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APUNTES 

DE LA CRONOLOGÍA DE SAHAGÚN 
1 1 

POR JOSE FERNANDO RAMIREZ.~ 

CALENDARIO. 

})¡:;; LAS FIESTAS FIJAS Y DE LAS MOVIBLES. 

Estas se regían por el de 260 días, que no va de conformidad con el comun, 48-76. 
El Calendario de las fijas es el que comienza en la pág. 49. · 
El ciclo se componía de G2 años y formabase con 4 símbolos contados ele 13 en 1:3, 

136, 346. 

FmsTAS MOVIBLEs, 48, 76.-Eran catorce. Su enumer::~cion, 77 &.-Explanadas en el 
Tonalmnatl, p. 281 y sig. 

FIESTAS FIJAS.-Lo eran todas las que se celebraban dentro del mes en los días que se
ñala el Calendario, 76, 338.-Había dos en dos meses, 3&q, 

Nernontemi.·-Eran días complementarios, aciagos y no se dedicaban á ninguna divi
nidad, 48, 76, 187,92, ni entraban en cuenta, 338-48. 

Símbolos cronicos de los años que formaban el ciclo. Culto que se les tributaba, 136. 

Bismsro.-Hacian cada 4 años, 75. Conjeturan que era despues de los Nemontemi, 
contando seis, 76 (V. lam ..... del Cod. Vat.) 187, 343~ 348. 

* Entre los manuscrítos de mi colección tengo estos apuntes que formó el Sr. Ramírez para 
su uso particular, y á fin de poderlos aprovechar en sus estudios; pues presentan en sinopsis y de 
una manera clara el sistema cronológico seguido por Fr. Bernardino de Sahagún. Eran tres cua
dernillos que reuní en un solo volumen. El Sr. Ramírcz no solamente extracta las ideas de Saha
gún, sino que pone las páginas en donde están consignadas. Para esto sigue la edición hecha en 
l\léxico por D. Carlos María Bustamante en el año 1829. Cuando no agrega el número del tomo á 
la página, se refiere al primero. Los apuntes se dividen en dos partes: la segunda tiene la forma 
de índice alfabético, y es un verdadero prontuario de la cronología. No necesito encarecer la uti
lidad de la publicación del trabajo del Sr. Ramírez, pues con él se ahorrarán mucho quienes se 
dedican á esta clase de estudios. Podrá suceder que en algunos puntos necesite aclaración: enton: 
ces lo haré por medio de notas. Todo el manuscrito es de letra del Sr. Ramirez.-Alfre4o Chavr:ro. 
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Tres sistemas de distribucion del tiempo que dan tres calendarios, 338. 
1 o Distribuido en 18 meses y 5 complementarios. Año comun. 
2° Id. en ciclos de 52 años. Su computacion, 338 y 39. 46. 
3° Id. en trecenas. Tonalamatl. Su composicion, 339 y 40. 2SO. 

Tonalamatl.-Obra ele Quetzalcoatl, 279. V. págs. 48, 77, &. 282,339 á 45, 48. 
Sistema de su formacion é impugnacion de una antigua opinion respecto 

de el, 338 &. 
Tabla de su formacion y sistema, 345. 49. 
formado de 20 figuras de aves y otros animales, entre ellas las de la 

muerte, de la vida y de los vientos. Servía unicamcnte de arte divina
toria para predecir la ventura. Es absolutamente diverso del Calenda· 
río de las fiestas. MS. f. final. 

CALENDARIO crcuco.·-Perioclo ele ~>2 años. Su sistema y clisposicion, ;346. 

Toxiuhmolpia.-Ficsta de la renovacion del fuego al fin del ciclo. Celebrabase á la 
media noche. Reconocían esta por la posicion de las cabrillas en el 
meridiano ele Mexico. Ceremonial, 346. (V. al frente.) 

La ultima festividad fué en 1507. Correspondía la otra al ele 1559. El 
ele 1566, en que escribía Sahagun, iban corridos 15 años del ciclo, 347. 

PALo VOLADOR.-Simbolo del ciclo y de la festividad de su renovacion. MS. fa 21 en el 
2° Prologo. 

CALENDARIO. J Los indios forman sobre el Tonalamatl uno solar aumentan dolo capri
Tonalamatl.l chosamentc hasta completar los 365 días, ingiriendo, aclemas, los inter

calares.-Era su intento engañar á los religiosos protegiendo á su som
bra las practicas idolatricas. Explicacion del sistema. MS. f. 11, v. 

Orden extraño que le dió el P. Sahagun amoldando el calendario mexica
no al europeo, MS. f .... 

AÑO. 

Componían de 365 días distribuidos en tres periodos, 48, 338, 48. 
1 o de 20 días que formaban 18 equivalentes á nuestros meses. 
2° de 5 días, id. á nuestras semanas: 4 de ellos formaban un mes. 
3° de 5 id. Nenwntenzi 6 complementarios. (V. la página anterior.) 

Cada mes estaba dedicado á un dios á quien se hacia fiesta, 348. Veriticabanse den
tro de el, 6 uno 6 dos cli3s adelante, 76. (V. Fiestas.) 

El principio del año era el caracter Ce tochtli: contaban hasta completar la trecena, y 
·continuando esta con los otros caracteres se completaba el ciclo de 52 años, vol
viendo al mismo, t. 2, 256. 

Ce tochtli.-Caracter inicial del ciclo: era desgraciado: traía sequia y hambre, t. 2, 257. 
58. . 

Toxiuhmolpia.-Fiesta solemne al fin del ciclo de 52 años. Descripcion y sistema de 
computacion del ciclo, t. 1, p. 339, 346, t. 2, 256 á 65. 
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CicLo l\IEXICA:-<o. V. el§ anterior. 

DrA 1 o DEL AÑo. Discrepancia de las noticias sobre el particular. El autor reunió á 
las personas mas instruidas, y discutida la materia por varios días, convinieron 
en designar el 2 de Febrero, t. 2, 265. 

FIESTAS :MOVIBLES. 

Se arreglaban pot el Calendario de 260 días, 48.-V. su enumeracion en la pag. 1u. 
El intento era que cada signo tuviera su fiesta propia, 348. 

FIESTAS FIJAS. 

Haciansc en el 4° quintenario dcdicandose al dios que se celebraba en el mes que le 
seguía, S. 348. 

El di a 1 o del mes á su respectiva divinidad en los meses 1° á 11 o inclusive, p. 49 á 64. 
En el de todos los meses, p. 83 á 183. 

·El día 10 en el8° mes, 59, 135. En el15°, p. 190. En el 14°, p. 165. 
El último del mes. En ell2°, p. 65, 157.-En el2°, p. 88. En el3°, p. 95. En ell4°, p. 166. 
El mes entero. El 2°! p. 95. 
Fiestas dobles. En el 14° mes, 165. 

ASTRONOMIA. 

Conocian la hora de las 9 de la noche, pues hasta esta duraba el baile, 134. 
Había horas señaladas en la noche para los ejercicios del culto, 216, 18. 
Distribucion de las horas del dia y de la noche .en que se hacían turificaciones. Las 

de la mañana eran al salir el sol, á las 9, al medio dia y al ocaso.-Las otras, al 
an'ochecer parecen vagas, 224. 

VIENTOS CARDINALES. 

1° ORIENTE. Viene del Paraíso 6 Ttalocan y lo denominan Tlalocayotl. No es fuerte, 
t. 2, 252. 

Consagrado al caracter cíclico Acatl, con el nombre de Tlapcopa, id., 256, 
y Tlahuilcopa, id. 257, t. 1, 339. 

2° NoRTE.-Rumbo de muerte, t. 2, 11. Mictlmnpa ehecatl, 253, 57, quiere decir:Vien~ 
to de hacia el infierno. Es furioso y lo temen mucho. Cuando soplano·se 
puede navegar en la laguna. Todos. huyen á la costa cuando asoma, id, 

Consagrado al caracter cíclico Tecpatl, con el nombre mismo, t. 2, 250; Y t. 
1, p. 339 .. 
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Asentaban los cadaveres vuelta la cara hacia este rumbo, id. 257. 

3° OcciDENTE. Viene de la habitacion de las diosas Cilmapipiltin. Denominanla Ci
huatlampa ehecatl, q. d. Viento que sopla de donde habitan las mu
geres. No es furioso, pero sfmui frío, t. 2, 253. 

Consagrado al caracter cíclico Calli, con el mismo nombre, 2, 256, t 
1, 339. 

4° Sm~, ó MEDIO DIA. Denominan Huitztlampa ehecatl: q. d. Viento que sopla de la par
te á donde fueron los dioses Huitznaca.-Es furioso y pelig-roso para na
vegar. Es como huracan, t. 2, 253. 

Consagrado al caracter cíclico Tochtli, con el mismo nombre, 2. 256, t. L 339. 
Ofrendas á los vientos cardinales, 91, t. 2, 346, 66, 75, 82, R4. 
Libaciones de sangre de las penitencias, t. 2, 345. 

ESTACIONES. 

La de las primeras flores era en el mes 3° que comenzaba en 14 L1c: Marzo, 53,%. 
En el 1 cr. dia del _¡.o mes (Abril 2) había ya cañas de maiz tierno para las ofrendas, 54. 
En el mes 8° se distribuían alimentos á los pobres, por faltar entonces los manteni-

mientos (Junio 22), W. 

INVIERNO. Dicen que las heladas comenzaban en el mes Ochpaniztliy que duraban 
120 días hasta el mes Tititl:- que en este se comenzaban las labores del cam
po para preparar la siembra de maíz,&. t. 2, 255.-(Segun esta indicacion y confor
me al Calendario del autor, comenzaba el invierno el 21 de Agosto y terminaba 
el 18 de Diciembre.-El 19° era el1° de Tititl.-Aquellos apoyan mi conjetura de 
que en el Calendario de Sahagún hai un mes de error y que debe adelantarse es
te periodo en su computacion.) 

Cambio operado en las de Mexico, Torq. 2, 120.-(Esta circunstancia es un obstacu
lo para fijar la correspondencia de ambos calendarios, pues las indicaciones que 
se hacen respecto de lluvias, crecimiento del maíz,&. no concuerdan con el esta-
do actual.) ~, 

AUGURES.-SUPERSTICIONES. 

Tonalpouhque. Nombre de los agoreros. Consultabanles en todos los casos que pa
recían extraordinarios, tales como ruidos 6 voces extrañas en los montes &.-
De sus respuestas solían sacar utiles frutos en lo político y moral, v. t. 2, 1, 10, 
13.-T. 1, p. 81, 279, 84, 344. 

Ceremonial con que se les consultaba en casos de enfermedad, 214 y 15. 
Centeotl era la diosa de los adivinos, 6. 
Administraban la confesion, 11. 
Consultabanles sobre la suerte del niño luego que nada, 81, 279. 
Quetzalcoatl introdujo la astrología, formó el Tonalamatl, 279, t. 2, 266, y los invento

res de la astrología fueron Oxomoco y Cipactonal. Sus efigies se encuentran 
pintadas enmedio del Tonalamatl, 284, t. 2, 177, t. 3, 109, 40. 
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Teniase cuenta para los augurios con el día, hora y signo del nacimiento, 81, u 15, 331. 

Tona!pouhque. Eran mui honrados y venerados, estimandolos como profetas, 344,49. 
Auguraban la muerte de los mortales por el Tonalamatl, 11, 279,344. 
Consultabanlcs para hacer la confesion, 11. 
para el matrimonio, t. 21 154, Torq. t. 2, 83. 
en el nacimiento. Práctica para formar el horoscopo, t 2, 215, &. 
para la inauguracion del rei, t. 2, 319. 
para solemnízarla, id. 321. 
para emprender una expedicion comercial, 309, t. 2, 343. 
á la vuelta, id. 358. 
para el banquete de gracias, id. 364.-78. 

Agoreros que predecían echando suertes con granos de maiz, 6, Torq. t, 2, 84. 
id. por la inspecion del agua, 6. 
id. con cordezuelas, 6, Torq. t. 2, 84. 
id. extrayendo gusanillos, pedrezuelas, cabellos,&., de los ojos ú otros miem

bros del cuerpo, 6. 

Conjuradores del granizo llamados Teziuhtlazque. Tenian el don de alejarlo de las 
sementeras, enviandolo á donde querian, t. 2, 255 y 56. 

NIGROMANTICOS, 4, 27, 303, t. 2, 187, t. 3, 23. 
Temazpolitotique 327, t. 2, 187. 
MometzpojJinque, (hechiceros), 327. 
Nahualli, Brujo, t. 3, 22. 
Los Cuenteros, reputados tales, t. 3, 143. 

Tlacichqui. Nombre de los agoreros Otomies, t. 3, 1:!3. 

Anzoxoaqui. Sabios 6 a di vinos de los primeros pobladores que entraron por Panuco 
y siguieron hasta Guatemala (¿Toltecas?)-Su nombre significa: Hombres enten
didos en las pinturas antiguas, t. 3, 139. 

Tlacatecolotl.-Significa propiamente Nigromantico, brujo, hechicero y embaidor¡ 
impropiamente se usa por Diablo, 302. 

BRUJAS.-Aparecianse como fuegos fatuos. Aun dura la creencia, Torq. t. 2, 83. 

SUPERSTICIONES. 

Ruidos extraños en los bosques y soledades, S. 2, 1, 5. 

Canto del ave llamada Oactli, 2, 3; del Tecolote, 8; de la Lechuza, 8 y 9. 

Yoaltepuztli. Ruido nocturno, pavoroso. Atribuiase á Tezcatlipoca, para amedrentar 
á sus devotos. El que se mostraba animoso obtenía grandes recompensas, S. 2, 
5. Era un fantasma horrible, 6. Otros, 14, 15,. 16, 17. 
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REPTILEs.-Encuentro con estos. La comadreja, S. 2, 9.-Zapo 6 rana, 13. 

CuADRUPEDos.-Conejo que se introduce en la casa. Mal agüero. En todos estos casos 
consultaban al Tescalpouhqui, S. 2, 10.-Zorrillo, 12. 

I~sEcros.-Encuentro con el Pinahuiztli, S. 2, 11. Hormigas, 13. Torq. t. 2, 84. 

CoYOTE.-Fantasma, metamorfosis de Tezcatlipoca, 2, 17. 

Plantas, flores y varios actos de la vida social convertidos en supersticion, 2, 28, &. 

MAIZ.-Hacian agravio y enojaba á Dios el que no levantaba el maíz que encontraba 
derramado por el suelo, 2, 20. 

Supersticiones y creencias utiles á la moral 6 buena educacion, 2, 20, ns. 5 á 7. 22, 
ns. 13, 15, 16, 17.-25, n. 22.-26, n. 28, t. l. p. 25. Torq. t. 2, 53, 190. 

ENFERMEDADEs.-Atribuianse algunas á castigo de los dioses por ofensas que se les ha
dan, 39, 241. 

NIGROMANTICOS, 4, 27, 303, t. 2, 187. 

Reflir 6 tropezar el dia Chicomecoatl. Quedabase el hábito, 305. 

Nemontemi. Ultimas dias del afio. No estaban consagrados á divinidad alguna. 
Eran desgraciados lo mismo que los que en ellos nacían, dandoseles por ello un 
nombre adecuado, 76, 92, 187, 305. Reñir, tropezar,&., en estos dias producían 
un hábito. 

Qet.zalcoal. Creencia en su vuelta á reinar, tomando por tal á Cortes, 2, 233, 267. 

Prodigios precursores de la Conquista, id. 70, 76, 81, 267, C. l. (Creencia universal.) 
Profetas Yucatecos. 

FANTASMAs.-Aprovechaban esta supersticion para estimular el valor, t. 2, 5, 14. Ter
quemada, t. 2, p. 578. Torq. t. 2, 81. Id. para la continencia. Torq. 2, 53. 

TECOLOTE.-Anuncio de muerte, Torq. t. 2, 84. 

CuRACION DE ENFERMEDAo.-Pní.ctica supersticiosa para obtenerla, Torq. t. 2, 84. 
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Atlcahualco. * 

Comenzaba el 2 de Febrero. 49, 84. 

Día 1.° Fiesta á los Tlaloques, segun unos, 6 
á Cizalchiuhtlicue, ó á Quetsalcoatl. 49, 8-1-. 

Sacrificios de 55 nifi.os en las cumbres de los 
montes, para obtener agua. 50, 8-l. 

Sacrificio gladiatorio 50, 87. 

Bailes y festejos de los duefi.os de las víctimas 
durante todo el mes. 

Montafi.as en que sacrificaban. 84. 

Antropofagía.-Hacian banquete con los ni
ftos sacrificados. 84, y con las otras vícti
mas. 87. 

Afeite de las víctimas. Negro. 86. 

Sacrificio gladiatorio, dedicado á Totec. 87. 

Sacrificios humanos en el signo 9 Ehecatl. 205. 
n. 46. Nocturnos. n. 47. 

Templo en que se hacia. id. 

Sacerdote y provedor de pulque. 221, n. 22. 

VARIANTES. 

Qua vitl e hu a, .N-83.-Xilomanaliztli- Cihuai1-
huitl. (Gama, pág. 57.) 

* Sahagún usa de la palab1·a Atlacahualco, y aqui el 
Sr. Ramirez pone Atlcahualco. Sin duda lo hace para 
concordar la voz con su etimología bien conocida, de 
detención 6 bajada de las agu,as; pero entonces resulta 
mal formada la composición, pues atl debe perder la tl 
antes de consonante. Bajo este concept<;>, es mejor Aca
hualco, como trae Rémi Siméon. La verdad es, qüe no se 
ha comprendido aún el verdadero significado de esta voz. 
Durante el tiempo de lluvias crecen los manantiales, de 
donde viene el agua á la Ciudad de México. Tanto por 
las lluvias anteriores que han formado grandes depósi
tos, como por las de invierno, se sostiene la abundada 
de aguas hasta fines de febrero; y comienza á escasear, 
á veces de una manera muy notable, en el mes de marzo. 
Lo mismo pasaba con el nivel de la laguna de Texcoco. 
Atla significa abundancia de agua: por lo tanto AtlactY 
hualco quiere decir la veintena 6 época en que se detiene 
6 falta la abundancia de agua; y éste es el v'erdadero 
nombre de dicha veintena.-A. Chavt!ro. 

Atemoztli.l6.0 mes. 

Entra á 29 de Nov~ 

Fiesta de los Dioses de la lluvia. 72. 
4<Ejecutabase en este mes, porque por lama· 

yor ptute en el comienza á tronar y haber se· 
f1ales de agua.» -72.-(¿Es exacto el motivo?) 

Ofrendas.- Comenzaban con los truenos. 72. 

Tepictli.-N. de las efigies de las Montafias 
que fabricaban. 72: 

16.0 Dia.- Ofrendas, penitencias y abstinen· 
cias. 

Último dia.-Era la gran fiesta solemne á los 
Tlaloques: identica á la del mes Tepellhut'tl, 
Vide 72. 

Efigies de los Tlaloqües. 72, 177. 

Sacrificio de su estatua: si m u lacro del sacri
ficio humano. 

Acatl. · 

Fiestas movibles. 

l Acatl. -La 6.a tiesta mov. Celebrabanlaen 
la Casa 6 departamento llamádo Calmecac, 
p. 78, morada de los Sacerdotes y de los e.du
candos. 

.Qttetsalcoatl.- Dios de los vientos: hadanle 
gran fiesta los Sefiores; adornaban su esta
tua y ofreridabanle. Decíase que este día 
era su signo. 78, 297 y 98. (Quiz;á por él se 
le denominaba tambien Ce Acat!J 

2, ósea Ome acatl, la 2.a casa del signo hllfa~ 
linalU, y la 10.a fiesta movible. 79, 308. · 

Signo de Tezcattipoca. 79, 308. 

Culto que se le tributaba. V. Omacatl. 

Ome acatl.-,-hra tambien unaDeidad,cu~aes· 
tatua se hacia eq la fiesta de.estt;ST!,fs 
no. 79. '· 

Sacrificios, id. 2041 n, 32,. 
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2 Acatl.-Pintaban al signo con el rostro del 
dios. 308. 

4, ósea Naltui acatl, la 4.a casa del signo 14.0 

. Ce ltzcuintli. En él se hacian las elecciones 
de los altos funcionarios, y concluida la 
fiesta se pregonaba la guerra.-80.-Fies
tas, placemes, elecciones, festejos. 321. 
Ejecuciones de justicia. 323. 

N.0 9. Chiconahui acatl.- Signo dedicado ú 
T!azolteotl. 316. 

N. 0 1. Ce acatl. Signo de Quetzalcoatl. 297. 
-=- Culto que se le tributaba como símbolo 

cronico, con los otros tres. 136. 

2. . . . Sacrificios. 204, n. 32. 

ÜRIGEN. 

Despues de la creacion del Sol existió un Semi 
Di(JS, llamado Ce Acall, hijo de Te:zcnllipoca, 
cuando se lhtmaba Camaxtli. 

Atl. 

Ft'estas movibles. "' 

1 Atl.-L~\ 14.a ñ,esta movible, dedicada á 
Chalchiuhtlicue, la Diosa de la agua.-Ce
lebrabanla los que traficaban en elln, ó con 
ella, tales como aguadores, pescadores, &., 
&.-Adornaban y reverenciaban su imagen 
en el local llamado Calpum. 80, 81, 326. 

ORIGEN. 

El agua (atl) fué creada por los Dioses en el J~r 

periodo de la formacion del mundo. (V. Quetz. 
Creacíon.) 

Calli. 

No alterna entre las fiestas movibles. V. Tec
patl, &. 

N.0 5. Macuil calli.-Signo nefasto dedicado 
á Macuilxochitl. 305. 

1 Calli. Símbolo cronico. Culto que en esta . 
calidad se le tributaba. 136. 

* Atendida la disposicion ordinal de los signos, debia.n 
seguir Ce calli y Ce cozcacuauhtli; pero·se han saltado. 
V. las notas de ltzcuintli y Tecpatl. 

,>" ~·· • 

Cipactli. 

No alterna entre las fiestns movibles. (V. Tec· 
patl.) 

5.-Templo erigido á Macuit cipactli. 203, n. 
26. Sacrificios, íd. (V. Macuil cipactli.) 

Cipactli. 

Sahagun (t. 3, p. 205) menciona entre Jos pe· 
1 ces uno con el nombre de Acipactli, que 
1 

describe así: «Tiene pies y manos, grandes 
uñns, alas, cola larga y llena de gajos co· 
mo un ramo de arbol: hiere, mata y corta 
con ella lo que quiere. Tragase uiuos los 
peces y aun á las personas: desmenuza con 
los dientes, y estos y la cara son como de 
persona.»-Esta dcscripcion, prouablemen
tc fantnstica, puede acomodarse al Cipactli. 

ORIGEN. 

Pez, á manera de Caiman, creado en el J~r pe
ríodo de la formacion del mundo por los Dio
ses. De él hicieron la tierra. (V. Quetz. Crea
don.) 

Oohuatl. 

Dia omitido como signo astrologico en el To
nalamatl. Vide Tecpatl. 

N.0 l. Signo favorable para empresasmet·can
tiles. Fiestas de mercaderes antes de par
tir. 309, &. 
Ta.mbien para ir á la guerra. 315. 

7. Chicome-coa-tonalli. Signo, dice el P. 
Sahag., á que se hacia fiesta. 207. n. 58.
Dudase si la fiesta era á este simbolo ó á 
los Dioses Cihuapipiltin. 
Signo feliz y que corregía la mala calidad 
de todos los otros. 294, 305, 306.-Chico· 
mecoatl. Nombre tambien de una Diosa. 
Consagrado á Chicomecoatl. 308. 

Oe-coatl- otli -melahuatl. 

En esta forma, aunque algo corrompido, es· 
cribe Sahagun el nombre del signo á que 
los mercaderes tributaban culto, agregan. 
do que-«es uno de los 20 caracteres ó sig-
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«nos ele la arte divinatoria.» t. 2, 345.-Tra· 
elucido el nombre, bastante apegado á la 
letra, significaría:-« tma culebra, camino 
recto como culebra.» 

0RIGENES. 

Relacionase con los habitantes clcl5.0 ciclo, don
de hai culebras de fuego. (V. Xiuhtecuhtll.) 

Cuetzpalin. 

N.0 6. Chicuacencuetzpalin. Signo de la 7.n 
trecena. 305. 

Nefasto. 305. 
Consagrado á Mictlantecuhtli. 305. 

Etzalqualiztli. 

(Fiesta de Chalchiuhtlicue. 9.) 
Dia 1.° Fiesta de los Tlaloques. 57, 111. 
Comida de etzalli. 57. 
Castigo de los Sacerdotes delincuentes. 58. 

Pompa y solemnidad del acto. 118, 124, 198. 
Sacrificios humanos. 58, 122, 198. 
Ayuno preparatorio de la fiesta en los 4 ulti· 

mos dias del mes anterior. 57, 111. Su gran 
solemnidad. 112, 199, n. 5. 

Enramamiento ele los Templos. 111. 
Ofrendas de bolas de masa. 113; de corazones 

de victimas al vortice Pantitlan. 58, 122 y 
123. 

Ablucion solemne en los aiauhcalli. 115. Otras. 
123 y 124. 

Ayuno 2.0 de 4 dias. Su nombre. 120. 
Procesion. 121; de Tlaloc, id. 
Cantares, á la media noche. 121. 
Sacrificio de Cautiuos. 122. 
Corazones. (V. Ofrendas.) 
Abusos de los Sacerdotes. 111. Salteamientos. 
Sacerdocio guerrero. 112.-:-0tras clases en 

que se dividian, id. 
Ornamentos. 112. 114.-Insignia sacerdotal. 

114, 118, 120, 121. 
Incensamiento. 113. 
Aseo. 113, 116. 
Distintivo sacerdotal á estilo chino. 114. 
Penitencias. 114. 
Abluciones. Ceremonial. 114. 
Canto. 115. 
Penas al descuido. 113, 117. 
Comida de Et.salli: gral. 117. 
Efigies de hule. 118. 
Afeites rituales. Azul. 118, 120. 

Templo en que se hacia la fiesta de los Tlalo
ques, 198, n. 2.-0tro, 199, n. 5. 

Ehecatl. 

.Fiestas movibles. 
4. La 4.n Casa del signo 1 Quiahuitl, 6 sea 

Nauhehecatl, era la 9.a fiesta movible. 79, 
304. 

Nefasto. 79, 305. 
Ejecucion de justicia.- Cele~rabanse en el. 

79; de adulteros. 304. 
Fiesta de Mercaderes en que hacian alarde 

ele sus riquezas y tenian banquetes, &., &. 
79, 304.-Era una especie de culto al Sol, id. 

Ofrendas. 79, 304. 
Víctimas humanas. 79, 304. 

9 Ehecatl. Fiesta que presidia de efigie y sa
crificios. 205, n. 46, p. 220, n. 7. 

9 Id.-Dia de sacrificio en el mes Atlcahualo. 
206, n. 47. 

N.0 4.-Los nigromanticos hacían sus malefi
cios. 304. 

Prácticas para librarse de los maleficios: po-
nian cardos en las ventanas. 304. · 

Banquete, tertulia de mercaderes. 304. 

9.-Chiconahuehecatl. Sacerdote que lo repre
sentaba en el b~tile religiosa-del mes Xilo
manixtli, (205, n. 46.) ó Atlcahualo. p. 206, 
n. 47. 

- Signo genetliaco funesto. Era represen
tado por aquel sacerdote. 287. 

7.-Chicomecatl. Nombre de uno de los depar
tamentos del templo mayor y de un dios. 
203, n. 30. 

N.0 1. Ce ehecatl. Nef¡1sto. Consagrado á Que
tzalcoatl. 327. 

Signo de hechiceros. 327. 

N.0 4. Ejecucion de adulteros. Echaban sus 
cadaveres en el agua. 304. 

Sacrificios por la vida del rei. 304. 
1 

1 ÜRIGEN. . 

1! El viento destruyó la especie humana al ti~mpo 

1 

de la aniquilacion del 2.0 Sol. (V. Quetz. c;r!!a
cion.) 
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Itzcalli. 18.0 Mes. 

Entra á 8 de Enero. 
Al fin se hacia la fiesta de Xiuhtccutli 16. Dios 

del Fuego. 74. 
Su efigie. 74, 183. 
Fiesta cuatrienal. 74, 83, 187, 218.- Ln ma

yor Deidad. Su nombre. 183. 
Dia 10. Se sacaba Fuego nueuo, 74 y 75, 183, 

con sacrificios. 75, 85, 184. 
Holocausto. 75; 184, 185. 
Efigie. 183. Ornamc:ntos. Mascara de mosr~i· 

co, &. 185. 
Victimas. humanas. 75, 187. 
Emplumabaseles la cabeza. 188. (V. Xocot· 

huetzi.) 
Ofrendas de caza. 184. Otras. 186. 
Baile, el mas famoso, con asistencia dd Rci. 

75. Llamaban Netecuitotiliztli. 
Banquete popular, con tamales, llam. Huauh

quiltamalli. 75-184 y 85-86. 
Fiesta cuatrienal del agujeramicnto de orejas 

á los nít'ios, y parche de plumas en la cabe
za. 75, 189, 217 y 18. 

Emplumamiento .. 
Trono asentado en una piel de tigre. 184. 
Canto. 185. 
V. para todas las otras fiestns y ceremonias 

Xiuhtecuhtli. 

V AtUANTE DE NOMBRE. 

Xochilhuitt."' (Gama, p. 57.) 
Culto que se le tributaba. Llamulo el P. Sahng. 

Signo. 207, n. 57. (Vide Xiuhteuhtll) y taro
bien dia. id. t. 2, 252. 

Tornafiesta él día 20. p. 185. 

Dia 10. Fiesta á Jzcozauhqui (Vide) llamada ' 
Huauhquiltarnalcualíztli. p. 190. 

Baíles y ·banquetes populares. 190. 
Sacrificios humanos y antropofagia. 191. 
Poda de los magueyes y nopales. 191. 
Fiesta á Xochílhuitl. 207, n. 57. V. t. 1, p. 19, 

77, n. 2, 286. 

Itzcuintli. 

Ft'estas movibles. * 
1 Itzc. La 13.a fiesta movible dedicada ft Xiuh

tecuhtli, Dios del fuego. 80. 

*'En la disposícion ordinal de los signos correspondía 
esta fiesta ó á Ce-quetzpallin, ó á Ce ollín; nias se les ha 
saltado, como á Ce cohuatl. V. Tepatl, Atl. 

Fiesta del Fuego general, en que se adorna
ba su estatua y hacinn banquetes,&.,&. 80, 
321. 

Signo de XiuhtecuhtlL 80, 321. 

Elecciones.-Verific<~banse en la 4. 11 casa de 
este signo, ó sea Nalnd acatl, y en él se ha
dan las declaraciones de guerra. (V. Acatl). 
80, 321 y 22, é imponía nombre á los nifios. 
323. 

- Banquetes, parabienes, plácemes, &. 321. 

N.0 9.-Favorable á los hechiceros. 327.-Sus 
nombres y practicas, id. 

N.0 5. Macuil itzcuintli. Estabale consagrado 
este dia á Mictlantecuhtli. 301. 

Ejecuciones de criminales y libertad á los pre
sos y esclavos. 323. 

Malinalli. 

Flestas 11/0'ln'bles. 

1 Malin. Signo de la 10.a fiesta movible, la 
cual se celebraba en la z.a casa en el día 2 
Acall. Vide. 

5.-Macuil malinalli.-Estatua de este nom
bre con templo y culto. 207, n. 57. 

- Fiesta cada 203 días en su símbolo. id. 

9.-Sígno favorable á los hechiceros. 327. Sus 
nombres y practicas. id. 

Mazatl. 

F'iestas movibles. 

1.-:La 3.a fiesta movible, dedicada á las Dio
sas llamadas Cihuapipiltín. (Vide) 77. 

2.a casa, 2 Tochtlt'. Su fiesta. 
Vide otra fiesta en Qu.t'ahuitl. 
Teofanias en este dia de la:s Diosas. 

'ÜRIGEJ'\ES. 

Un venado de dos cabezas cayó del cielo y Ca
rnaxtli lo dá á los de Cuitlahuac para que lo 
adoren como Dios. BajÓ su proteccion triunfan 
en las guerras. (V. Quetz. Creacion.) 
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Miquiztli. 

Fiestas movibles. 

1 Miq. La 7.a fiesta mov. dedicada (l Tezca-
tlipoca, el Todopoderoso. 78. 

- Sacrificios. 209, n. 70. 
Signo de Tezcatlipoca. id. 299. 
Ofrendas de todas clases y por todo el pue

blo, pues la efigie de la Deidad se encon· 
traba tambien en todas las casas. 78, 299. 

Templo en que se hacían los sacrificios Tul
nahuac. 209, n. 70. 

Dia en que se pedían mercedes al Dios. 299. 
Feliz, si se obseruaba buena conducta ciuil y 

religiosa. 299. 
En él se ponia nombre á los niños y lo procla

maban los muchachos por las calles. 299, 
331, 333. 

Ponían al niño uno de los nombres del Dios. 
(V. Tezcat1ipoca en sus advocaciones.) 300. 

Nadie reñía á sus esclauos. En este día les 
quitaban las prisiones y festejaban, 300, so 
pena de ser castigados por el Dios. 

ÜH!GENES. 

El nombre de este signo se relaciona con el Dios 
Mü:tlantecuhtli, Señor de la mansion de los . 
muertos. Pintabanlo con cabeza de calavera 1 

y rodeado de craneos. 

Nemontemi. 

No entran en cuenta en ningun mes. 48. Del 
28 de En.0 al 1. 0 de Feb. 0 76. 

Infaustos. 76, .... 187, 192. 

Bisiesto.-Cada 4 años babia 6 Nemontemi. 
76. 

Nacimiento.-Los hombres y mugeres nací· 
dos en estos días se llamaban Nenoquich y 
Nencihuatl. 76r 192. 

No establ'ln dedicados á ningun Dios. 97 y 187. 

Ochpaniztli. 11.0 mes. 

Entra á 21 de Agosto. 
Dia 1.° Fiesta de la Madre de los Dioses, lla· 

mada Toci, ó Tetehuina, que q. d. «nuestra 
Abuela ... 6, 6-t., 149.-Cihuateotl. 207, n. 60. 
¿Athitonan? V. n. 66 ibi. 

Baile en silencio. 64, 148, 154. 
Efigie. Sacrificio de una muger, tambien en 

silencio, que representaba á la Diosa. 64, 
149, 150, 207, n. 60. 

Id. de 4 prisioneros, 65, á Huitzilop. 
Reuista militar, recluta y distribucion de ar

mas. 65, 153. 
Simulacro de guerra entre l<1s mugeres. 64, 

149. 
Piel de la víctima. Revestiala el turificador. 

65, 150, 153. 
Juego gimnástico. 155. 
Cueva donde se escondían las pieles de las 

víctimas, 207, n. 59, sacrificadas en este mes. 
Templo en que se hacia el sacrificio ·á la Dio

sa Cihuateotl. 207, n. 60. 
Sacrificios y ceremonias. 207, n. 59, 65. 
IU. á la diosa Atlatonan de la víctima que la 

representaba. 209, n. 66. Parece ser la mis· 
maque Tod. 

VARIANTES. 

Tenahuatiliztli (Gama, p. 58.) 

Heladas. Decían que comenzaban en este mes, 
t. 2, 255,, y que duraban 120 dias, hasta el 
mes Tititl. 

Barbechos. Comenzaban á preparar la tien:a 
para sembrar en el mes Tititl. id. 

Ocelo ti. 

Fiestas movibles. 
1 Ocel. 1 ~r Signo en la 4.11 casa, Nahuí ollin. 

Fiesta al Sol. 77.-La 1.a 
Ofrendas.--:-Codornices,inciensó, uictimas. De· 

sangre de las orejas, de todo el pueblo. 77. 
7.a casa, ó Ckicome Xockitl. 
N.0 10. En ella reinaba Tezcatlipoca. 316. 

ÜRIGENES. 

Tezcatlipoca se trasforma en Tigre despues que 
Quetzalcoatllo derribó y dejó de ser e11~r soL 
En esa forma destruye los Gígantcs. (V. Quet. 
y Creacion,) 

Ollln. 

Fiestas movibles. 

4, ó Nahui Ollin.-La fiesta del Sol.-V. Oce
lotl.- La 4.a casa de 1 Ocelotl. 44, 77í 286. 

Id. la de Yoaltecuhtli, Dios de la noche, 224; 
á los 203 días del Tonalamatl. 
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OfrendHs de sangre, id., ante la efigie del Sol. i Ayuno de 80 (Jias que precedía. 168. 
Signo del Sol muí uencrado. Ofrendas y culto • Adorno de los templos de los montes. 168. 

que le tributaban. 77, 286. Cantares á Huitzilopochtli. 168. 
Efigie. 225. Víctimas. 169. Sus arreos. id. 
Casa nueva. Celebrabase su estreno en esta Purificaciones y penitencias. 169. 

fiesta. 218. Abstinencias. 170. 
Descendían á la tierra las Diosns Cihuapipil- Baile. 170. 

tin hiriendo con enfermedades á los que en- Procesion de las víctimas. 171, 172. 
contraban fuera de la casa. 78 y 79. * Simulacro de guerra. 173, 175. 

ÜRIGENES. 

El Sol era venerado bajo el símbolo de Nahui 
ollitt, recuerdo de sus renollaciones. (V. Quetz. 
Creacion.) 

Ozomo.tll. 

Fiestas movibles. 

1 Ozom. La 12.a fiesta movible.-Parcce que 
no había solemnidad alguna y que era un 
dia de temor á las Diosas Cílmapipiltin que 
en ella hacian una teofania para daí'iar á los 
ni1'1os. 80, 319; 

ÜiUGENES. 

Los macehuales que sobrevinieron á la destrnc
cion del 2.o Sol se convirtieron en Monos. (V. 
Quetz. y Creacion.) 

Panquetzaliztli. 15.0 mes. 

Entra á 9 de Nov. 
Sacrificio humano que en el hacian los mer

caderes. 32, 171. 
La gran festiuidad de Huítzilopochtli. 70, 237. 
Ayuno de 40 dias con que se preparaba y otras 

uspet·as penitencias. 70. 

2.0 Dia.-Baile y cantares.-Duraban 20 ilias. 
70. 

9. oDia.-Prepara base á las uictimas hu manas. 
71. Pinturas, adornos,&. que les ponían, 169. 

16.0 Ayuno de los duefios de las uictimas. 169. 

Antropofagia. t. 2, 86, 370. 
Sacrificios. 172, 173, 17 4, 175. 
Pulque. 175, 221, n. 19. 
Embringuez. 175. 
Conmemoracion de las uictimas, 176. 
Sacrificio de las efigies de los Dioses Centzon-

huitznahuac en honra de Huitzilopochtli. 
202, n. 19. 

Mercaderes. Banquete solemnisimo que estos 
tlaban con sacrificios de uíctimas. t. 2, 370, &. 

Sacrificios de esclavos con que se celebraba. 
Dcscripcion y ceremonial. t. 2, 379 á 87. 

Glndiatorio. Simulacro del que se hacía 
con los esclavos. 

Fiesta tlc l0s Amantccas á sus dioses protec
tores. t. 2, 394. 

Cabello de las victimas. Les cortaban un me
chan que guardaban como reliquia. 166. V. 
144, t. 2, 382. 

Víctimas. Brevaje. Dabaseles una bebida es
timulante para que no sintieran la muerte. 
t. 2, 95, 381. 

Quecholli. 14.o mes. 

Entra en 20 de Octubre. 
Fiesta en honor de :tvlixcoatl. 69. 
Fabricacion de armas para la guerra. Cere-

monial. 69, 162 y 63. 
Penitencias y abstinencias. 69, 162 y 63. 
Ofrendas funerarias. 69, 163, 164. 
En el 10.0 dia cacería en la montaña de Zaca

tepec. 69, 165, 200, n. 10. 
Sacrificios humanos de prisioneros y escla

vos. 69, 165 y 66, &. 
Ofrendas de armas á Huitzilopochtli. 162 y 63. 

19.0 Baile. Juegos guerreros. 71. 
Sacrificios humanos en el Tlachtli. 71, 172. 
Banquete. 71, 172. 

1 
Tiro al blanco. 163. 
Holocausto. 164. 
Fcstiuidad doble. 165. 

* Véase mi obra intitulada Los dioses astronómicos' 
de los antiguos mexicanos, en la parte relativa á las ex-¡ 
haladones. Capítulo IX del Libro 1.0 (A. Chavero.) 

Fiesta á dos deidades: Tlamatzincatl y Mix
coatl, 166, y de lzquitecatl. 165. 

Víctimas, reputadas esposas de esas deidades. 
166. 
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Ceremonia ele darles de comer á sus caelave
res. 167. 

Sacrificios á honra de los Centzonhuiznahuac. 
208, n. 65. • 

Fiesta movible (Atamalcualiztli) que solía caer 
en este mes. 195, 6 en el de Quecholli. id., 
223, n. 39. 

Ayuno gral. mui solemne y estricto, á la ma
nera del que denominamos d pan y agua. 
195 y 96. 

Nombre de la festividad Jxnextioa. 
Baile sagrado de mascara en figuras de ani

males. id. 
Fiesta á honra de Tlaloc. id. 
Los danzantes se tragaban los animales vi· 

uos. id. 
Sacrificios á Tlamatzincatl. 204, n. 34. 
Templos en que se hacian los sacrificios. (V. 

Sacrif.) 
Los dias de este mes tenían nombres particu

lm·es. 163, &. 
Tultecatl, nombre de la efigie que sacrifica

ban en la fiesta mouible. 223, n. 39. 
Sacrificio. (V. Tultecatl.) 

Quauhtli. 

1. Ce cuauhtli.-Signo inicial de la 19.a trece
na. Nefasto. 329. 

Teofania de las Diosas Cihuateteo, las mas 
mozas de ellas, y tambien las mas temibles, 
para dañar á los niños. 330. 

Ofrendas de papeles manchados de ulli, y de 
mantenimientos. 330. 

Visitabanse las familias. 330. 

ÜRIGENES. 

Las AguiJas alimentaban á los hijos de Tezcatli· 
poca Camaxtli que descendieron del 8. 0 cielo 
para matar á los Chichimecas. (V. Quetz. Crea
cían.) 

Quiahuitl. 

Fiestas movibles. 

Quiah.-La s.a fiesta mov. dedicada taro
bien, como la 3.a, á las Diosas Cihuapipil
tin. (V. 1 Mazatl.) 79, 302. 

Templos. (Vide Cihuap.) 
Ejecucion de justicia. Verificabanse en esta 

fiesta, 79; en la 4.a casa. (V. 4 Ehecatl.) 
Culto.- Adornaban las efigies de las Diosas 1 

con los papeles llamados Amatetehuitl. 79, 
303. 

Teofania de las Diosas Cihuateteu (Vide) en 
las cuales hacían muchos daf!.os á los nifl.os. 
302. 

Sacrificios de esclavos por la salud de sus se· 
fíores. 303. 

Ejecuciones ele justicia. 303. 
Signo de nigromanticos. 303. 
Hechicerias. Durante este signo se ejecuta

ban de preferencia, 303, prácticas. 

ÜRIGENES. 

La lluvia fué una creacion de los dioses en el prin· 
cipio del mundo, y TI aloe el dispensador de sus 
beneficios. Este signo es un símbolo. (V. Quetz. 
Creacion.) 

Huei-Tecuilhuitl. 8.0 

Fiesta de Xilomen. 59, 135. 
Sacrificio de su víctima, 59, sobre las espaldas 

de un sacerdote. 61, 135, 137. En el Cu de 
Cinteutl. 137. 

Día 10.0 (V. Sacrificio.) 
Practicas. 
Comida á los pobres. 59, 60. Era 4, ó 5 antes 

de la fiesta. 130. 
Danzas de ambos sexos, 60, trabados de Jos 

brazos, id. 134. 
Fuegos de hogueras y teas. 60, 130, 133. 
Danza de mugeres de la victima, 60, toda la 

noche. 61, 136. 
Id. de la nobleza y guerreros. 61, 131. El Rei 

solia concurrir. 134. 
Incensamiento en los Ayauhcallis. 136. 
Cantares. 136. 
Bebida de chianpinolli. 129. 
Concluido el sacrificio era permitido comer 

Xilotes. 138. 
Especies varias de tamales. 129. No se podia 

pedir de ellos dos veces. 130. 
Baile, 130, de ambos sexos, 131, y de gent~: 

r,oble.-De guerreros. id. 
Trajes de baile. Sus nombres. 131. 
Honestidad y compostum. 133. 
lncensamiento. 136. 
Baile separados los sexos. 137, 138. 
Baile de la nobleza. 137. 
Comida de Xilotes. 138. 
Pulque permitido á los viejos. 138. 
Comida de Xocotamalli. 138. 
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llueitozoztli. 4.o 

Fiesta de Cinteotl, 54, 97, y Chicomecoatl. 1 OO. 
Día 1.0 Enramadas á los Dioses, templos y 

casas1 asperjadns de sangre. 54, 97. 
Ayunos.-4 días antes de la fiesta. 54, 97. 
Ofrendas de maíz tierno. 54, 98. 
- De maíz del año Rn terior á Chicomecontl 

para semilla y conservacion de la cosecha, 
id. 98, tOO. 

Estatua de la Diosa de Tzoalli. 55. 
Sacrificios de nil1os. 55. 
Ofrenda de Ranas. Calconoac. 98. 
Afeites ritunles de las doncellas en esta fies• 

ta. 99.-~ompostura que guardaban. 

Teouilhuitontli. 7.0 

Baile general, llevando asidas unas cuenlas. 
58, 126. Duraba 10 dias, id. 

Fiesta de Vixtocioatl. 58, 124. 
Sacrificio de una muger representante de la 

Diosa. 58, 126. Celebrabase en la mañana. 
128. 

Victima.- Bailaba y cantaba sola toda una 
noche. 126. 

Sacrificio de esclavos. Sus vestiduras. 126 y 
127. 

Bnnquete de los que beneficiaban la sal. 128. 
Bebida del Cochiuhtli, id. 

Dia 10.0 Pasado este se sacrificaba á la vícti
ma. 126. 

Ornamentos de las víctimas. 125, 127. 
Bebida de Cochiuhtli (Pulque). 128. 

Teotleco. 12. o mes. 

Entra á lo' de Setiembre; q. d. «la llegada 
de los Dioses.• 65, 156. 

Ultz'mo dt'a.-Fiesta á todos los Dioses, 65, 
que vol vian de viaje, id. 

¡ Banquete para celebrarla. 

' 19.0 día en la noche.-Se hacia el montoncillo 
de harina para reconocer la pisada y Hpro
ximacion ele los Dim;es. 66, 157. 

20.- Llegada y fiesta general. 66. 
Ofrendas. 66, 157, 158. 
Holocausto de victimas humanas. 67, 158. 
El último era ln fiesta. 157. 
Bebida de pulque permitida á los viejos, 6 sea 

Lubatorio. 157 y 58. 
Danzante. Sus arreos. 67, 158. 
Procesion y ornamentos. 158. 
Juego. 159. 
Baile popular. 159. Cantares, íd. 

V A:tUANTES. 

Pachtli, Ezoztli. (Gama, p. 58.) 

Talismanes que se fabricaban para preservar
se ele dañ.os del Dios Acolmiztli. 159 con 
217. 

Fiesta de Yacatecuhtti, Dios de los Mercade
res. 158. 

Emplumamiento. Hacianselo con plumas de 
varios colores y en diversas formas, pegán
dolas con ocosotZ en el pecho y espaldas, 
como talisman para que no los dañara el 
Dios Acolmistli. 217. 

Tepeilhuitl. 18.0 mes. 

Entra á 30 de Setiembre. 67. 
Fiesta en honra de las Montañas eminentes. 

67, 159. 
Efigies suyas hechas de tzoalli, con forma hu· 

mana, 67, con dos caras. 160. 
Efigies de culebras de madera y otras llama

das Ecatolonti, en honor de las mismas Mon
tañ.as.-Estas las revestían de tzoal1i, dan
doles tambien figura humana. 67, 159. 

Conmemoracion de los ahogados. Sus cada
veres 1os enterraban. 67, 159. 

El día 15.-La juventud de los templos enra- Ofrendas de comestibles. 68, 160. 
maba todos los templos y oratorios publicos Sacrificio humano de 4 víctimas. 68, 161. 
y privados, 66, 156. 1 Banquete. Antropofagia. 68, 161. 

Figuras biformes: humana y de culebra. 160. 
Fiesta movible {Atamalcualizt!i) que solia 

caer en este mes. 195. (V. sus pormenores 
en QuecholliJ 

18.0 dia. Legaba el Dios Tlamatzincatl, ó Ti
tlacahuan, por f:er el mas joven y fuerte. 66, 
157. 
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Sacrificios á honra de los Dioses del vino. 205, 
n. 44. 

Id. de la víctima que representaba á Nap
patecuhtli. 208, n. 63. Sacrificio nocturno. 

Sacerdotes, 220, ns. 13, 14, 15 á 18, 20, 36, de 
los Dioses del vino. 

VARIANTES. 

Hueipachtli, Pacht!i (Gama, p. f)8.) 

Sacrificio de la efigie de Opochtli. 202, n. 31. 
Sacerdote que la preparaba, id. 

Id. de la de Tolteca ti en la fiesta movible. 223, 
n. 39. 

Víctimas. Tres mugeres, la llamada Mayahuel 
«era Imagen de los magueyes.» 161. 

Id. de las culebras. Era varon, id. 

Tititl. 17.0 mes. 

Entra el 19 de Diciembre. 
Fiesta de Tlamatecuhtli, por otros nombres: 

Tonan y Cozcamiauh. 73, 179. 
Sacrificio de una muger vestida con sus orna

mentos. 73, 179 y 80. 
Victima. Hacíase el Baile con su cabeza. 7 4, 

180 y 81. 
Baile. 74, 180. 
Escaramuzas. 7 4. 
Juego de la Talega. 74, 182. 
Sacrificio á ¿Yacatecuhtli? 206, ns. 52, 53. 
Id. de la efigie de Huitzilincuatec, id., n. 53. 
Id. al Dios del infierno. 199, n. 7. 
Invierno. Terminaba en este mes. Duraba 120 

dias, comenzando las heladas en el de Och
paniztli. 

VARIANTES. 

Itzcalli (Gama, p. 57.) 

Tlacaxipeoaliztli. 2.0 

S. Desollamiento de hombres. 27, 89. 
Fiesta del Dios Xipetotec. 27, 51, 88. 

Dt'a J<! Sacrificio y desollamiento de cautivos 
y esclavos. 51, 88 y sig., 206, n. 50, 54, 55, 
t. 2, 387. 

Dia ult? Solemne y numeroso sacrificio á Xi
pe-Totec, y tambien á Huitzilopoch. 88. 

Danzas. Duraban los 20 días. 94 y 95. 
Sacrificio de Nifi.os para las lluvias. 55. 
Cabello de las victimas, 55, 88, 90, guardaban 

como reliquia. 
Antropofagia. Banquete sagrado de que par· 

ticipaba el Rei, 89, y no el duel'io de la vic· 
tima. 93. 

Juego militar con las pieles de las víctimas. 90. 
Sacrificio gladiatorio.- Menuda descripcion. 

90, 91 y sig., 207, n. 62, t. 2, 341. 

VA HIANTES. 

Cohuailhuitl, p. 58. 

Libacion y aspersion de sangre. 92. 
Yopico. Templo. 90, 205, n. 50, t. 2, 387. 
Danza con las cabezas de las víctimas. 93. 
Baile solemne. 94. Admitían mugeres. 95. 
Comida peculiar al dia. 94. 
Fiesta de los Plateros ·á Totec, t. 2, 387. 
Sacerdote que lo representaba. Atavíos, id. 
Ofrendas de los plateros, t. 2, 388. 
Pieles de las victimas. Traianlas hasta el fin 

del mes, y despues escondianlas. 95 y 96. 
Simulacro de guerra en la fiesta de los. plate

ros, t. 2, 388. 
Fiestas. Duraban los 20 dias. 95. 

Tlaxochimaco. 9. o mes. 

Entraba el 12 de Julio. 
Día 1.° Fiesta á Huitzilopochtli. 61, 140. 
Ofrenda de las primeras flores. 61, 139. 
En la víspera se mataban los animales para 

el banquete. 61, 139. 
Adorno de los Templos y Estatuas. 62, 140. 
Banquete. 62, 139 y 40. 

Baile.-Haciase sin meneos, asidos de las ma
nos y abrazados. Este se hacia en las casas 
de todos. 62, 140. 

Pulque.-Lo bebian sólo los viejos. 62, 141. 

ArboL-La fiesta del Arbol que se celebraba 
en el mes siguiente se preparaba en este 
con la traída y labor de aquel. 63. 

Baile solemne. 140. Admitiase en él á las m u. 
geres publicas, id. 

Privilegio militar. 141. 
Fiesta de los Aman tecas á sus Dioses protec

tot·es, t. 2, 394. 
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VARIANTES. 

Micca.ilhuitzintli (Gama, p. fl8.) 

Toxcatl. 6.0 

La principal de todas las fiestas dedicada á 
Tezcatlipoca ó Tltlacaoa. 55, 100. 

Sacrificio del mancebo escogido. 55, 101. 

Dia 1.0 La fiesta de aquel sacrificio. 55, 109. 
Sacrificio de su compaflero llamado Ixteuh

calli, víctima dedicada á Huitzilopochtli. 
109 y 10. 

Inéensamiento de Huitzilopoch. 104 y 5. 
Danzas y banquetes. 103, 108. 
Estigma que se hacia á los níl\os. 11 O. 

4 ultimos dias.-Ayuno preparatorio para la 
fiesta del mes siguiente. 57, 111. 

Efigie de Huitzilopochtli: hacíase de masa de 
Tzoalli. 104. Descripcion. 105. 

VARIANTES. 

Tepopochuiliztli (Gama, pág. 58.) 

Tozoztontli. 

Dia 1.° Fiesta de Tlaloc, 52, para pedir llu· 
vi as. 

Sacrificio de niflos. 52. 

Practicas.-Se desnudaban de las pieles de las 
víctimas que habian traido el mes anterior, 
y las echaban en el Y o pico. 53, 96. Peni
tencia de 20 dias los duefios de cautivos, 
id. 96. 

Ofrendas.-De flores los Xochimanque á Coa
tlicue y Coatlantona. 53, 95. 

Canto.-Durante los 20 días en el Cuicacal!i. 
53. 

Práctícas.-Durante este mes se traian las 
pieles de las víctimas, 53, y desnudabanse
las en el siguiente, id. 95 y 96, 204, n. 38. 

Día tütimo.-Fi~sta llamada Ayacachpixolo, 
95, erl Y opico, id. 

Abluciones. 96. 

Practicas.- La que ejecutaba el Tetzonpac. 
97. 

Primicias de flores. 95. 
Ofrendas de tamales á Coatlicue. 95. 
Lavatorio de las víctimas. 96. 
Tentzonpac. Practica final del Sacrificio. Es

pecie de salteamiento. 96. 
Trofeo militar conmemorativo de valentía del 

que habia hecho prisioneros. 97. 
- Id. hueso de la victima enhiesto en un 

madero en el patio de la casa. 97.-Cere
monial y cantares. 

Tecpatl. 

Fiestas movibles.* 

1 Tecp. La 11.a fiesta movible. 79. 

Fiesta.- En ella limpiaban y asoleaban los 
ornamentos de Huitzilopochtli. 79, 317. 

Signo de Huitzílop. y ele Camaxtli. 79,317. 
Ofrendas de toda especie de comidas, codor

nices inmoladas y flores. 80, 318. 
Fiestas. Duraban la trecena. 317. 
Ofrenda de pulque, como primicia. En este 

signo se capaban los magueyes. 318. 

1 Tecpatt. Símbolo cronico. En esta calidad 
se le tributaba culto. 136. 

VARIEDADES. 

Aparecido por la Diosa Cihuacoatl. 5. 

. 0RIGENES. 

La Diosa Citlalicue parió en el cielo un Tecpatl: 
sus hijos lo arrojaron á la tierra, y cayendo 
en Chicomoztoc salieron de él 1,600 Dioses. 
(Torq., t. 2, p. 38 y 77.)-El Tecpatl era el cu
chillo con que se ejecutaba el sacrificio ordi
nario. Encontrabase misteriosamente en las 
apariciones de Cihttacoatl. (Sah. 5.) 

* En el orden de los signos del Tonalamatl correspon
día la 11." fiesta á Ce Cohuatl; mas aparece omitido, 6 
saltado, aun en el Calendario llamado de Ixtlilxochitl. 
Atl, Calli, Cipactlí, Cohttatl, Cuau.htli, Cozcacuauhtli, 
y Quetl!!pallin, tambien se han omitido. Vide la nota final 
de Itzcuintli. 
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Tochtli. 

Fiestas mo·viblcs. 

2, ó sea Omc Tochtli, la 2.a Casa del signo l 
Mazatl, y 4.a fiesta movible. 77. 

Fiesta al Dios h:quitecatl, el 2.0 del vino. Be
biase largamente pulque. 77. 

Ofrendas. Primicias del pulque. 77. Bnile. 

Ome tochtli. Sacrificio humano en este signo. 

200, n. 9. 
Fiesta á Izquitecatl, el principal de los Dioses 

del vino, y á todos sus compañeros. 292. 
Estatua en su templo, 292, y en el Tianquiztli. 

293. 
Ofrendas de pulque. Bebiase largamente. Ce

remonial. 292. 

l Tochtli. Símbolo cronico. Culto que se le 
tributaba en esta calidad. Í36 .. 

- Temido como de mal agüero en el afio 
que comenzaba con él. Traia sequía, enfer
medades, &., t. 2, 257, 58. 

Ome Tochtli.-Sacrificio del que representa
ba esta deidad en su dia. 200, n. 9. 

Fiestas y ofrendas. 292. (V. Ome tochtli.) 

Xocouetzi. 10.0 mes. 

Entra á l. 0 de Agosto. 
Dia 1.° Fiesta al Dios del Fuego, Xiuhtectli, 

ó Ixcozauhqui. 62. 
Holocausto de víctimas humanas, terminado 

por el sacrificio ordinario. 62, 145. 
Levantamiento del Arbol, preparado en el 

mes anterior. 63, 141. Ceremonial, id. 
5 Días antes de concluir el mes terminaban 

las fiestas. 66. 
Color amarillo, Librea del fuego. 63. 
Baile de las víctimas al derredor del fuego. 

63, 144. 
Efigie del Dios colocada en el arbol. 64. 
Ornamentos de las víctimas. 143. 
Baile general de ambos sexos. 146. 
Palo ensebado. 107. 
Emplumaban la cabeza de las victimas con 

pluma blanca á manera de uilma. 144. (V. 
Itzcalli.) 

Cabellos de las víctimas. Les cortaban un me
chon que guardaban como reliquia. 144. 

Sacrificios en el 1 ~·· dia de la fiesta, 207, n. 56, 
dedicada á Yacatecuhtli. 

VARIANTES. 

Hueimiccailhuitl. (Gama, pag. 58.) 
Xochitlhuitl. (V, Itzcalli.) 

Xochitl, 

l<i'estas movible.<~. 

7.a Casa de 1 Ocelotl, ó seaCiticome-Xochitl, 
2.a Fiesta movible que hacían los Pintores 
y lavanderas. 77, 286. 

Ayuno, de 40 días, de 20 en 20, p. 77, 286. 

Ofrendas.- De codornices, incienso, &., id. y 
286. 

Deidades.-Chicome--xochitl y Xochiquetzal. 
-Los hombres ofrendaban all. 0 y las Mu
geres á la 2.a 77. 

1 Xochitl. 5.a fiesta moyible. 78, 295. 
Bailes y regocijos. Hacianse regalos á. los sol

dados, cantot·es y palaciegos, id. y 297. 

1 Xochitl. Sacrificios en honor de este signo. 
203, n. 29, 30. 

Efigie. 286, 
Signo de la diosa Xochiquetzal, funesto por

que infundía malas costumbres y las enfer
medades que producen, 287. 

Regalos y banquetes á los guerreros. 297. 

l.-Sacrificios á Cuauxolotl chantico. 203, n. 
29. 

- Id. á Chicomecatl, id. n. 30. 

ÜRIGENES. 

La radical del 2. 0 nombre de la esposa de Tona· 
catecuhtli (el Ser supremo) llamada Xochique
tzal, se relaciona con este signo. 

Simbolos ciclicos en comun. 
-

Lugares que les estaban consagrados en Mé· 
xico. 136. 

39 
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TONALAMATL.* 

Tabla formada de los 20 dias del mes mexi
cano, distribuidos de 13 en 13, acompafiado 
cada uno de su número ordinal respectivo has
ta completar 260, en cuyo guarismo terminaba 
la correspondencia de los signos de Jos días 
con los numerales. 

Empleaban para formar los pronosticos ge
nesiacos, predecir la buena ó mala ventura y 
d~::mas procedimientos adivinatorios. El P. 
Sahagun explica su sistema y practica en el 
Libro 4.0 y Apendice <le su Historia. Habla 
tambien de él en .... 

Tonalpouhqui.- Llamabanse así los que prac
ticaban este arte. Hablase de ellos y de sus 
practicas en los lugares que siguen: 

T.0 1.0 , ps. 6, 11, 81, n. 15, 214, 15, 79, 84, 309, 
31, 44, 349. 

T.0 2.0 , ps. 1, 10, 13, 154, 215, &., 319, 21, 43, 
58, 64, 78, t. 3. o 

Oxomoco y Ct'pactonal.-Fueron los invento
res de este arte. Por tal motivo se colocan 
sus efigies en medio del Tonalamatl. T.0 1, 
p. 284, t. 2, 177, t. 3, 109, 40. Inventaron 
tambien el Calendario. Su ~istoria, id. 140. 

Quetsalcoatl.-Redujo el arte á sistema y lo 
introdujo en las practicas de los Toltecas, 
pasando de ellos á los mexicanos. En su 
nombre se hacían los pronosticas como pro
tector. T.0 1, p. 279; t. 0 2, p. 266; t.0 3, p.lll. 

Tonalpohuallí.-Con este nombre lo designa 
el P. Motolinía en su noticia 6 descripcion 
del Calendario mexicano, el cual, dice sig
nifica "Cuenta del Sol, porque la ynterpre
o:tacion é inteligencia deste vocablo, largo · 
«modo, quiere dezir-Cuenta de planetas 6 
«Criaturas del cielo que alumbran y dan tus; 
«-y no se entiende de solo el planeta lla
«mado Sol, que. quando hace luna decimos 
Metztona; esto es, que da tus y alumbra la 
tuna. 

Veuus, Lucifer.-EI mismo Motolinía trae bas
tantes noticias para convencer que el Tona
larnatl estaba fundado sobre el curso de 
este planeta. 

1, Acatl. 5.0 

TRECENAS. 

T. N.0 5. 
3.a 7. Bueno. 
4. a 1 O. Defectuoso. 
6.a 8. Malo. Trasferían el bautismo á la lO.a 
7.all.B. 
s.a 2. B. Signo de Tezcatlipoca. Tenia efigie. 
9.a 9. M. Casa de Tlazoltcotl. 
11.a 3. B. por el n. 0 

12.a 10. B. por el n.0 

14.a 4. M. por id. 
15.a 11. B. id. 
17.a 5. M. id. 
18.a 12. B. id. 
20. a 6. M. id. 

Signo. l'vlalo. 
Deidad. Quetzalcoatl. 

DESTINO. 

Días 1, 2, 3, 4, 5, 6. Malos. 

Los que en el 1.0 nacían eran murmurones, 
calumniadores, noveleros malsines, &., por 
ser el signo de Quetsalcoatl. Siempre vi
vían desventurados y sus cosas se las lle
vaba el aire. Todos los otros números eran 
infelices. 

CoRRECTivo. 

Se trasfería el bautismo al signo del 

Dia 7. Chimomacatl. Este era bueno y reme
diaba la malicia. 

* Hemos suplido algunas faltas de numerales que hay en el original; pero no nos hemos atrevido á hacerlo en 
todos los casos, por temor de no acertar con la intención del Sr. Ramírez. 



RA!IIÍREZ. CRONOLOGÍA DE SAHAGÚN. 155 

8. Este poseía la misma virtud. 
9. Malo. Los de él eran revoltosos, penden

cieros, sembradores de diseordias, mentiro
sos, no guardaban secreto y vivían siempre 
pobres y desventurados. 

10, 11, 12, 13. Buenos. Los de él eran honra
dos, ricos y reverenciados de todos. 

1, Atl. 17.o 

TRECE N ALES. 

T. N.0 17. 
3.a 3. Incierto. 
6.a 4. Malo. 
9.a 5. M. 
to.a 12. B. 
12.a 6. M. por el n.0 

13.a 13. B. por su n.0 

15.a 7. B. id. 
18. a 8. M. id. 
20.a 2. O. Sin n.0 

4.a 10. l. 
1.a 2. B. 
7.a 11. B. 

Signo. Incierto, mas malo que bueno. 
Dios. Chalchiuhtlicue. Patrono. Aguadores. 

DESTINO. 

Dia 1.0 Bueno y malo, por ser dedicado á la 
diosa Chalchiuhtlicue. 

Pocos de los que nadan aquí eran afor
tunados, los mas morían mala muerte. 

- Si adquirian algunos bienes los disfruta
ban poco tiempo. 

- Los que son prosperos acabarán pobres, 
y antes de la muerte tendrán algun des• " canso. 

CoRRECTivo. 

Destruiase la mala suerte difiriendo el bautis
mo para cualquiera de los siguientes bue
nos, segun sus numeros. 

2, 4, 5, 6, 8, 9. Malos. 
3, 7, 10, 11, 12, 13. Buenos. 

1, Calli. 15.o 

TRECENALES. 

T. N. 0 15. 
4.11 4. Defectuoso. 
5.11 11. Bueno. 
7.11 5. M. Signo del Dios Macuilxochitl. 
s.a 12. B. 
lO.a 6. B. 
11.R 13. B. por el n.0 

13.a 7. B. por su n.0 

16.11 8. M. id. 
18.11 2. O. Sin. n.0 

19.11 9. M. id. 
· 2.a 10·. M. 

Signo. Sumamente infortunado y tatal,-á me
nos que se trasfiriera. 

Teofania. Cihuateteo. Patrono de parteras y 
medicos. 

DESTINO. 

Dia l. Desastrado. 
Engendraba suciedades y torpesas. 

- Descendían las diosas Cihuateteo para 
hacer dafío á los nifios. 

Los hombres que en él nacían morirían 
mala muerte, ya en la guerra, ya sacrifica
dos con grandes tormentos. 

- Si escapaban á este destino, caerían en 
adulterio y morirían con la adultera ·ape
dreados. 

- O bien vivirían siempre tristes y descon
tentos, serian ladrones, salteadores, rapto
res, taures, fulleros, petardistas, y todo lo 
perderian en el juego. Robarian á sus pa
dres para jugar, vivirían en la mayor mi
seria sin tener con que abrigarse ni mueble 
alguno en su casa. 

- Si llegaban á hacer algun prisionero en 
la guerra y por ello obtenían el titulo de 
Tequihua, se le desgraciaba. 

- Este signo era enteramente fatídico, pues 
aunque hicieran penitencia desde nifios, no 
escaparían á su.mala suerte. 

Las mugeres serian desventurad¡:ts, inuti
les y torpes, no servirían para hilar ni para 
texer. 
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Serian bobas, tochas, risuei'ias, soberuias 
y vocingleras. 

Andarían siempre comiendo tzictli y se
rian parteras chismosas, infnmadoras y des
vergonzadas: escarnecedoras, holgazanas, 
perezosas, dormilonas; y así acabarían su 
mal hasta venderse como esclavas. 

- Una vez esclavizadas y siendo entern
mente inutíles, las venderá su amo á los 
que negocian en esclavos para comer, y 
vendrán á morir sacrificadas. 

CoRRECTIVo. 

Remediaban el mal bautizando la criatura en 
el dia 3.0 ó 7.0 

Los otros dias siguen la condicion de sus nu-
meros. 

2, 4, 5, 6, 8, 9. Malos. 
3, 7, 10, 11, 12, 13. Buenos. 
Los núms. 1 y 5. Felices para entrar en la ciu

dad despues de una expedicion comercial. 
t. 2, 358. 

1, Oipaotli. l. o 

TRECENALES. 

T. N.o l. 
4." 2. Defectuoso. 
5." 9. Malo. 
7.a 3. B. para trasferir. 
8." 10. B. 
10.11 4. B. 
11.a 11. B. por el n. 0 

13.a 5. M. por su n.0 

14.a 12. B. id. 
16.11 6. M. id. 
17.11 13. B. id. 
19.a 7. B. id. 
2.a 8. M. 

Signo. Feliz. 
Días. Todos buenos y felices. 

CALIDADES 

Del que nada en este signo ó en cualesquiera 
de sus días: 

Señor, Senador y rico si era hijo de un noble 
ó principal. 

Valiente, honrado, y generalmente estimado, 
si era hijo de plebeyo. 

La muger seria rica, y tendría abundancia 
para dar banquetes, fiestas y hacer 1 imosnas. 

Trabajaría con provecho y nada pe¡·deria en 
su industria 6 comercio. 

CoRRECTivo. 

Perdería todos los beneficios de su signo el 
que fuera indevoto, no admitiera las repre
hensiones 6 consejos que se le dieran y fue
ra de mala conducta. 

En castigo le Vf'ndrian todos los males y da
fíos opuestos: la pobreza, el desprecio y la 
mala suerte. 

BAUTISMO. 

Reciuialo el mismo día con el nombre de Cipac. 

1, Coatl. 9.0 

TRECENALES. 

T. N.0 9. 
4.a 6. Defectuoso. · 
5.a 13. Bueno. 
7.a 7. B. y para trasferir. 
lO.a 8. B. 
12.a 2.· O. Sin n. 0 

13.a 9. M. por su n. 0 

15.a 3, B. id. 
16.a 10. B. id. 
lS.a 4. M. id. 
19.a 11. B. id. 
l. a 5. B. 
2.a 12. M. 

Signo. Bueno. ti 
Protector de mercaderes. 

DESTINO. 

Día 1.0 Bueno. 
El que nacía en él era dichoso y venturas 

en riquezas y seria distinguido en las cosas 
de la guerra. 

- Tambien era feliz para salir á la guerra 
y emprender negocios mercantiles. 
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Día 1.0 Para mejorar su fortuna se trasfería 
el bautismo a1 dia 3.0 

Las mugeres serian ricas y honradas. 
2.0 Malo. 
3.0 Bueno. Mejoraba el 1,0 y en él se imponía 

el nombre. 
4.0 Malo por su n.0 

n.o Malo por su n.o; pero se podía remediar. 
Los nacidos en ambos enm mal acondi· 

donados. 
6.0 Malo por su n. 0 

Nadan murmuradores, malsines, cautelo
sos, doblados y calumniadores. Serian en
fermizos y morirían por esto, ó si vivían se
ria con enfermedades. Remediabase trasfi
riendo el bautismo. 

7. Bueno. 
Nacían placenteros, decidores, chocarre

ros, truanes, amigos de todos y bien recibi
dos. 

- La muger seria vividora, rica, tratante, 
y nunca perderia en sus negocios. 

Mejoraba la mala suerte del dia 6. 
8. Malo y desafortunado. 
9. Idem, porque en él reinaba la diosa Tlazol

teotl.-Eran desdichados y de mala vida. 
10. Bueno por ser casa de Tel~catUpaca.

Daba prosperidad. Mejorabase en el n.o 13. 
Días 11 y 12. En parte eran buenos y en par-· 

te malos. Mejorabanse en la siguiente. 
13. Bueno. Mejoraba 1os tres anteriores. 

CoRRECTivos. 

Día l. Perdía sus buenas calidades el que era 
negligente en hacer penitencia y no seguía 
el consejo de sus mayores. Tornabase en 
perezoso, dormilon, desaprovechado, y vi
viria pobre y desventurado. Lo mismo acae
ceria si era indevoto á su signó. 

3. Bautizabase el dia 3 y en él le ponian 
nombre. 

5. La mala fortuna de este dia se corregía 
con la buena educacion y tomando los bue
nos consejos de los ancianos. Asi serian 
prosperas y bien acondicionados. 

6. Corregiase su mala fortuna trasfiriendo el 
bautismo al dia 7 haciendo penitencia á su 
signo. Seria afortunado. · ' 

Oe-coatl-otli-melahuatl. 

Signo citado por Sahagun como uno de los 20 

del Tonalamatl, t. 2, 345.-Vide mi Calen
dario en la plllabra Cohuatl. 

1, Cozcaouauhtli. 16.0 

T.N.0 16. 
3.a 10. Malo. 
5.a4. M. 
6.a 11. Bueno. 
S.a 5. M. 

TRECENALES. 

9.a 12. Incierto. 
u.a 6. M. por el n. 0 

12.a 13. B. por el n.0 

14.a 7, B. id. 
17.a 8. M. id. 
19.a 2. O. Sin n.0 

20.a 9. M. por su n.o 
z.a3. M. 

Signo. Bueno. 
Dias. Buenos ó ""malos segun su n. 0 

DESTINO. 

l . Bueno. Senectud. Prosperidad y alegria.-
Los pobres trasferían el bautismo al dia 7. 

2, 4 y 6. Segun sus nums. Malos. 
7. Para enmendar los pobres el 1.0 Bueno. 
8 y 9. Malos por sus nums. 
10, 11, 12 y 13. Buenos por sus nums. 

1, Cuauhtli, 19.0 

T. N.o 19. 
3.a 9. Malo. 
5.a 3. M. 

TRECEN ALES. 

6.a 10. Bueno y para trasferir. 
8.a 4. M. 
9. a 11. Incierto. 
11.a 5. M. por el n.0 

12.a 12. B. por el n. 0 

14.a 6. M. por id. 
15.a 13. B. id. 
17.a7. B.id. 
20.a 8. M. id. 
z.a3. M. 
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Signo. Malo. 
Teofania. Cihuateteo. 
B11utismo y banquete. 

DESTINO. 

Día 1.0 Malo. 
En él descendían las diosas Ct'huateteo, jóve

nes, que eran las peores para hacer daf!o á 
los nil'ios. 

Los que aquí nadan eran valientes, atrevidos, 
desvergozados, presuntuosos, soberbios y 
decidores de palabras altivas y afrentosas. 

Presumirían de eloquentes y corteses, serían 
jactanciosos y aduladores y morirían en la 
guerra. 

La muger seria deslenguada y maldiciente. 
Su pasatiempo seria difamar y avergonzar 
á todos. 

Seria pleitista, bofetearia y araflaria la cara 
á las mugeres, las remedaría y rasgaria su 
ropa. 

Los otros días tienen la calidad de sus nume-
• ros. 

2, 4, 5, 6, 8, 9. Malos. 
3, 7, 10, 11, 12, 13. Buenos. 

1, Cuetzpalin. 12.0 

TRECENALES. 

T. N.0 12. 
4.8 5. Defectuoso. 
5.a 12. Bueno. 
7.a 6. Malo. Signo del Dios :Mictlantecuhtli. 
s.a 13. B. 
10.8 7. B. 
13.a 8. M. por su n. 0 

15.a 2. O. Sin n.0 

16.a 9. M. íd. 
ts.a 3. B. id. 
19.a 10. B. id. 
1.a B. 
2.a 11. M .. 

Signo. Bueno. 

DESTINO. 

Día l. Bueno. 
Nacería y seria robusto, fuerte, nervoso, y es

forzado, y no sufriría dafio con las caídas, 

como no lo sufre la lagartija. Seria muy 
trabajador y adquiriría riquezas. 

Los otros días siguen la condicion de sus nu-
meres. 

2, 4, 5, 6, 8, 9. 1\lalos. 
3, 7, 10, 11, 12, 13. Buenos. 
Día 9. Este era favorable á los hechiceros la

drones para sus maleficios. (Vide 1, Ehe
catl) y era el dios de Jos lapidarios bajo su 
nombre Chiconahtti malinalli. V. t. 2, p. 390. 

1, Ehecatl. lB.o 

TRECENALES, 

T. N. 18. 
2.a 9. Malo. 
4. a 3. Defectuoso. 
s.n 10. B. 
7.a 4. Incierto. B. trasfer.0 al 7.0 M. para 

tropezar 6 reñir. Ejecucion de adultcros. 
s.a 11. B. 
10.n 5. B. 
11.a 12. B. por el n.0 

13.''l 6. M. por su n.0 

14.a 13. B. id. 
16.a 7. B. id. 
19.a 8. M. id. 
1.a 2. B. 

Signo. Malo. 
Dios. Quetzalcoatl. 
Patron. Hechiceros y ladrones. 
Hechiceros, Temacpalitotique, Tetzotzomme. 

DESTINO. 

Dia l. 0 Malo por ser signo de Quetzal coatl. 
El que aqui nacía seria noble, nigroman

tico, hechicero que se trasformaría en toda 
especie de animales. 

- Siendo plebeyo tambien seria hechicero 
y encantador y embaidor de los que llaman 

1 

TemacpaUto#que, y Tepopoxacuahuz'que. 
- Estos emplean sus hechizos para robar y 

hacer daño. 
- Siempre están tristes y pobres: no tienen 

que comer ni hogar y mantenían se de lo que 
ganaban con sus maleficios. Llegado su ter
mino Jos aprehendían y morian miserable
mente. 

Tambien solían morir apedreados. 
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Las mugercs serian de las hechiceras llama
das Momet.zpopinque. 

A estos ladrones llarnabasE'les tambien Tetzo
t:::ome. 

Los otros días tenían la condicion de sus nú-
meros. 

2, 4, 5, 6, 8, 9. Malos. 
3, 7, 10, 11, 12, 13. Buenos. 
Día 9. Era favorable á estos hechiceros para 

sus maleficios. Bajo su nombre, Chicona
lwit.actdutli, deidad femenil, le tributaban 
culto los lapidarios, como á su patrona. V. 
t. 2, p. 390. 

1, Itzcuintli. 14. 

T. N. 0 14.0 

3.P· 4. Bueno. 

TRECENAS, 

4.a 11. Defectuoso. 
6.a 5. Malo. 
7.a 12, B. 
lo.a 13. B. 
12.a 7. B. por el n. 0 

15.a 8. M. id. 
17.a2. O. Sinn.0 

18.n 9. M. por su 11.0 

20.a 3. B. id. 
1." 10. B. 
9.a 6. M. 

Signo. Bueno. 
)ios. Xiuhtecuhtli. 

Elecciones de Señores. 
Libertad de esclavos. 
Ejecuciones de justicia. 
Declaracion de guerra. 
Besamanos. 

DESTINO. 

Dia 1.0 Bueno.-DedicadoáXiuhtecuhtli, dios 
del fuego. Feliz para la eleccion de los Se
ñores. Los nacidos este dia serian afortu
nados, ricos, tendrían muchos esclavos y 
darian banquetes. 

- Ejecucion de justicia en los condenados 
á muerte. 

- Poniase en libertad á los pt·esos que re
sultaban inocentes. 

Día t.o Daban libertad á los que habían sido 
reducidos á esclavitud indebidamente. 

2. Malo por su 11.0 

3. Bueno por id. 
4. Imponiase nombre á los bautizados. 
5 y 6. Malos por sus nums. 
7. Bueno por id. 
8, 9. Malos, id. 
1 O, 11, 12, 13. Buenos, .id. 

1, Malinalli. 8. o 

TRECENAS. 

T. N. 8. 
3.a 6. Malo. 
4.a 13. Defectuoso. 
6.a 7. B. y para trasferir, y por su ·n.0 

9.a 8. M. 
12.a 9. M. por el n.0 

14.a 3. B. por id. 
15.a 10. B. id. 
17.a 4. M. id. 
18.a 11. B. id. 
20,a 5, M. id. 
11.a 3. B. id. 
V 12. B. 

Signo. Malo y Bueno. 

DESTINO. 

Día 1.0 Malo. Tímido como bestia fiera. 
- Los que aquí nacían tenían mala ventura, 

por algun tiempo eran prosperas y pronto 
caían. 

- Tenían muchos hijos y los perdían uno á 
uno. 

2. Bueno, por ser de Tezcatlipoca. 
3. Bueno. Remediaba la malicia del 1.0 

4, 5, 6. Malos, 
Los de él serian desdichados, de mal caracter, 

revoltosos y malquistos. 
7. Bueno, por ser de la diosa Chicomecoatl. 

Remediaba en algo la malicia de los ante
riores. El dia tiene el nombre de la diosa. 

8, 9. Malos. 
Los de él serian ladrones salteadores y adul~~ 

teros. 
10. Bueno. 
Los de él vivían prosperos y alegtes. Él co

municaba su bondad á los siguientes. 
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11, 12, 13. Buenos como el anterior. 

CORRECTIVOS. 

La mala calidad dell. 0 se corregia trasüricn
do el bautismo al 3. 0 

La de los núms. 4, 5 y 6 trasfiriendo al 7.0 

1, Maza ti. 3.0 

THECENALES. 

T. N.0 3. 
4.a 8. Defectuoso. 
6.a 2. Malo. 
7.a 9. 1\I. 
9.a 3. Bueno y para trasferir el 1.0 B. 
10.11 10. B. 
12. 11 4. M. por el n. 0 

13.11 11. B. por su n.0 

15.11 5. M. id. 
16.11 12.~ B. id. 
18.11 6. M. id. 
19.a 13. B. id. 

Signo. Incierto. 
Di as. In ciertos. 
Teofania. Cihuateteo. 
Nums.: 

2. Malo. Borrachos. 
3. Incierto. 
4. Bueno. 
5. Defectuoso. 
6. M. 
7. B. 
8. M. 
9. M. 
10. M. 
1 t. M. 
12. M. 
13. B. por ser la última. 

DESTINO. 

Dia 1.0 Noble y principal, seria rico y tendría 
bastante para dar banquetes. Siendo plebe
yo seria afortunado y sobrepujaría á todos 
en la guerra. 

- La muger seria afortunada, de animo va
ronil, y no daría pesadumbre á sus padres. 

Tambien podría ser medroso y espanta
dizo, como el venado: lo asustarían los true-

nos y relampngos, y moriría de rayo, aun
que no hubiera nubes, ó se ahogaría. 

Abanclonabanlo sus padres conociendo su 
destino irrevocable. 

Dia 2. Borracho. Complemento de todos los 
vicios. Fin desastrado. 

3. 0 Rico y prospero: feliz en los negocios; mas 
se le desgraciarían y viviría siempre desa
sosegado. 

4.0 Rico, venturoso y afortunado, aunque no 
trabajara. 

5.0 Inclinado á placeres: chistoso y de buena 
sociedad. 

6. 0 Pobreza, miseria. Se morirían sus hijos. 
Venderiase como esclavo. 

7. 0 H.ico. Feliz en todas sus empresas y ne-
gocios. 

Dias 8, 9, 10, 11, 12. 
En nada tendrían buena fortuna. 
13. Ricos, abastecidos de todo lo necesario. 

Longevidad. Estos beneficios venían del n. 0 

1, Miquiztli. 6.0 

TRECENALES. 

T. N.0 6. 
4.a 7. Defectuoso. 
7.a 8. Malo. 
9.a 2. 11. 
lO.a 9. B. 
12.a 3. B. por el n.0 

13.a 10. B. por su n. 0 

15.a 4. M. id. 
16.a 11. B. id. 
18.a 5. M. id. 
19.a 12. B. id. 
l.a 6. B. 

Signo. Bueno. 
Dios. Tezcatlipoca. 

DESTINO. 

Dia 1.0 Incierto. 
Los que en él nacian eran ricos, estimados y 

bien afortunados. 
Imponianle por nombre una de las advocacio

nes del Dios, y por él nadie podía aborre
cerle ni desearle mal, y si le deseaba la 
muerte, él moria. 
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CO!(RECTIVO. 

Perdia todos estos beneficios si se manifesta
ba indevoto á su signo ó ensoberuecia con 
sus riquezas, quedando reducido á pobreza, 
dando aquellas á los que las pedían con hu
mildad y lágTimas. 

En este se daba holganza á los esclavos, y 
su Señor prohibía maltratarlos y reñir con 
ellos, ni aun darles disgusto, pues eran hi
jos amados del Dios. El que hacia lo con
trario se procurada pobreza, enfermedad 
y escla·ritud. 

Dia 2. Malo. (Mazatl.) 
Tímido, cobarde y espantadizo (V. t, Ma

zatl.) 
3. (Tochtli.) Bueno. 

Tendria que comer sin mucho trabajo, 
como el conejo. Seria rico. 

4. Malo. Pobreza, afliccion, tristeza: si hadan 
fortuna la perdían. 

5. Malo, por ser la casa de li'Jictlanteculttli. 
6. Mala. Remediabase trasfiriendo á la 
7. Bueno por su numero. 
8, 9. Malas. Remediabanse trasfiriendo á la 1 o.a 
Dia 10. Bueno para remediar el mal de las an-

teriores haciendose mucha penitencia. Los 
que nadan en esta casa eran venturosos; 
valientes, osados y animosos en la guerra. 

11. Bueno. Longevidad. 
12, 13. Buenas. Afortunados. 

CoRRECTivos. 

Dias 5, 8, 9. Eran malos, pero se mejoraban 
segun en ellos se expresa. 

1, Ocelotl. 2.o 

T. N.o 2. 
3.a 8. Malo. 
5.a 2. M. 

TRECENALES. 

6.a 9. M. Trasferiase el bautismo á la to.a 
s.a 3. Bueno para trasferir de la t.a 
9.a 10. B. Casa de Tezcatlipoca. 
11.a 4. M. por el n. 0 

12.a 11. B. por el n. 0 

14.a 5. M, por id. 
15.a 12. B. id. 

17.a 6. M. id. 
lS.a 13. B. id. 
20.a 7. Id., id. 

Signo. Malo. Esclavitud. 
Dias. Malos en general. 

Nums. 
4. Incierto. 

DESTINO. 

Días. 1. 2, 3, 5, 6, 8, 1 O, 11, 12, 13. 
Los nacidos en ellos serian esclavizados en 

la guerra, desdichados y viciosos, dados 
á la prostitucion, se esclavizarían vendien
dose. 

La muger seria adultera y moriría apedreada. 
- Vivida en estrema pobreza y seria mala 

esposa. 

, CoRr~BCTivo. 

Enmendaria la mala influencia con la laborio
sidad y diligencia, haciendo penitencia y 
prflcticando los ejercicios del culto. Econo
mizando y siendo buen padre de familia. 
Sufriendo pacientemente las correcciones y 
consejos sin tomar venganza. Manifestan
dose entendido y obediente. 

Dia 4. Nalml ollin. 
Era signo del sol y de los caballeros .. 
Los hombres nacidos en el solían ser valien

tes, harían muchos prisioneros en la guerra 
y morirían en ella. 

Otros eran desgraciados participando del 
caracter dominante del signo, por lo cual el 
n.o 4 se coloca entre los Inciertos. 

Día 7.° Chlcomexochitl. lnderto. 
Signo de pintores, de bordadoras y tejed,oras. 

Ma?o. 

Hacia á las mugeres caer en la prostitucion 
dandoles enfermedades venere:1s, cutanea~ 
y contagiosas. 

Bueno. 

Daba habilidad para todas las artes mecnni
cas1 por haber estas tenido origen de la 
diosa Xochiquetsal. 

41 



162 ANALES DEL MUSEO NACIONAL. TOMO VII. 

CoRRECTivos. 

El del mal se obtenía guardando el ayuno, 
porque vino de su quebrantamiento. Ha
ciendo penitencia seria muger honrada y 
de huena fama. 

El bien ó buena fortuna se perdía siendo tor
pe y negligente, convirtiendose en malo. 

Día 9. Malo. 
Todo le es adverso. Quiere ser algo y es me· 
· nos. Si medrar, si.empre desmedra. Busca 

ocupacion y no la halla. Si es valiente ó 
salado, nadie se acuerda de él y todos lo 
desprecian. Nada intenta que le salga con 
buen suceso. 

1, Ollin. 13." 

TRECENALES. 

T. 0 N,0 13. 
2.a 4. B. Signo de Sct\oras. Incierto. 
3. a 11. Malo. 
5.a 5. M. 
6.a 12. Bueno. 
s.n 6. M. 
9.a 13. B. y para mejorar el 10.0 

11.11 7. B. por el n.0 

14.11 8. M. id. 
16.a 2. O. Sin n.0 

17.11 9. M. por su n.0 

19. 11 3. B. Id. 
20.a 10. B. id. 

Signo. Incierto: en .parte bueno y en parte 
m¡¡ lo. 

DESTINO. 

Dia ¡,o 
El nacido aqui seria devoto y afortunado 

si lo educaMn bien sus padres. 
-:- Si lo educaban mal seria pobre y desven

turado. 
Los otros dias seguían la condicion de sus 

nums. 
2, 4, 5, 6, 8, 9. Malos. 
3, 7, 10, 11, 12, 13. Buenos. 

1, Ozomatli. ll.o 

TtmcENAS. 

T.N. 0 11. 
3. 8 5. Defectuoso. 
4.a 12. D. 
6.'\ 6. Malo. Diferiase el bautismo para la 7." 
7." 13. B. y ·para trasferir la 1 o.a B. 
9.8 7. B. id., id. el 6. 
12.:1 8. M. por el n. 0 

14.8 2. O. Sin n. 0 

15." 9. M. por su n. 0 

17." 3. B. id. 
18.a 10. B. id. 
¿o.a 4. M. id. 
1.a 11. B. 

S,igno. Bueno. 
Teofania. Cihuateteo. 

Nums. 
1. B. Signo de bailadores, cantores, pintores, 

artes y de buen caracter. 
2. Malo. 

Estos días tienen las calidades que les dan 
sus numeros. 

3. Bueno. 
4, 5, 6. Malo. 
7. Bueno. 
8, 9. Malo. 
10, 11, 12, 13. Bueno. (V. p. 319, t. I, S.) 

DESTINO. 

Dia 1.0 Los nacidos en él serian bien acondi
cionados, alegres, amigos de todos, y ade
mas pintores, bailarines, cantores y dispues
tos para aprender cualquier oficio. 

- Las diosas Cihuateteo bajaban á la tierra 
para hacer daño á los niños. 

El que se enfermaba este dia quedaba 
desahuciado. Entendiase que lo habian he
rido las diosas, 

Los otros signos tie~en las calidades buenas 
ó malas que les dan sus numeras, segun es
tan antes notadas. 

Dia 2. Malo. 
El aquí nacido engendraba muchos hijos, 

mas ninguno lograba. 
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1, Quiahuitl. 7.o 

TRECE!\'ALES. 

T. N." 7. 
3.a 13. B. por su n. 0 

5.a 7. B. para trasferir. 
8." 8. Malo. 
to.a 2. B. 
ll.a 9. M. por el n.o 
l3.a 3. B. por su 11. 0 

14.a 10. 13. id. 
16." 4. M. id. 
17.a 11. B. id. 
19.a 5. M. id. 
20!' 12. B. id. 
2." 6. M. 

Signo de Brujos. Malo. 
Casas. Malas la mayor parte. 
Teofania. Cihuateteo. 
Ejecucion de justicia. 

Nums.: 
l. Malo. Teofania. Trasferían el bautismo al 

11.0 3. 
3. B. para trasferir. 
4. Incierto. Ejccucion de adulteros. 
5. M. Signo del Dios Macuílxochitl. 
6. M. Id. de Mictlantecuhtlf. 
7. B. para trasferir. 
8. M. 
9. l\1. 
10. B. y tras[ á la 13 para mejorar. 
11, 12, 13. Bu~nos. 

DESTINO. 

Dia 1.0 Malo. Nadan nigromanticos, brujos, 
embaidores y hechiceros1 que robaban y ha
cían daf'io. Los hombres eran desaliñados, 
de mala catadura y generalmente aborre
cidos. N une a tenían contento ni se les reci
bía en ninguna casa. 

- Las mugeres no se casaban ni medraban 
y hadan una vida bagabunda. 

- En este dia venian á la tierra las diosas 
Cihuateteo para hacer dafto á los niños. 

- En el mismo ejecutaban á los criminales 
y sacrificaban esclavos por la vida de su 
Señor. 

---·><·~---·------ -····· ... ·- -··--· . ~--~~"' -----~~-----~----~--

2. (Omitido.) 
3. Bueno para remediar ell.0 haciendo el bau· 

tismo en el. 
4. Incierto. 

En el ejecutaban á los adulteres, y los ni
gromanticos hacían sus maleficios. 

- Sacriticabase esclavos por la salud y vi
da del Reí. 

Di a 4. Era tambien adverso para tropezar ó 
reí'lir porque se .repetiria siempre. 

- Tambien era bueno. Daba prosperidad 
ventura y valor. 

5, 6. Malos, por ser de los dio'ses Macuilxo
chitl y Mictla1ttecuhtli. 

- El nacido era mal afortunado, desventu
rado, pleitista, alborotador y de mal carac
ter. 

7. Bueno, por ser Chicomecoatl, es signo afot:
tunado y de los mantenimientos. Trasfe
rianse á ellos anteriores infortunados. 

8, 9. Malos por su num.0 Los nacidos aquí eran 
malquistos y aborrecidos y tenían todos los 
vicios y malas inclinaciones. Remediabase 
en 

10. Bueno. Daba prosperidad y riqueza. Me· 
jorabase trasfiriendo á la 13.a 

11, 12, 13. Buenos. Daban prosperidad, longe
vidad, riqueza, honra, respetabilidad, va
lentía, talento y elocuencia, particularmen
te el ultimo. Estos 4 signos pertenecían á 
4 dioses. 

CoRRECTivos. 

La malicia de los nums. 5 y 6 se corregia por 
el 7.0

, y la de los 8 y 9 por los 4 ultimos. 
El que naciendo en estos fuera desgraciado 

lo debía á la falta de devocion á su signo, 
y porque no hacia penitencia.· 

1, Tecpatl. 10.0 

T. N.0 10. 
3.a 12. Malo. 
5.a 6. M. 
6.a 13. Bueno. 

TRECENALES. 

s.a 7. B. para trasferir los 4, 5, y 6. 
11.a 8. M. por el n.0 

13." 2. O. Sin n.0 

14.a 9. M. por su n. 0 



164 ANALES DEL MUSEO NACIONAL. TOMO VII. 
M_< ____ ._ ______ - • 

. ~- - --~· '"' ----· ------- -~·- --· ·-·- --·-·-- ----··-· 

16.a 3. B. por su n. 0 

17.a 10. B. id. 
19.u 4. M. id. 
2Q.a 11. B. id. 
2.u.5. M. 

Signo. Bueno. 
Días. Buenos. 
Dios. Huit?.ilopochlli Camaxtli. 

DESTINO. 

l. Bueno. Casa de Huitzilopochtli y Camaxtli. 
Los que nncian este dia y en todos los de la 

trecena, eran valientes, honrados, ó estima
dos, ricos. 

Las muge res serian industriosas en todo, uis
frutarian de grande abundancia, serian de 
:mimo varonil, discretas y de ag-radable 
conversacion. 

1, Tochtli. 20." 

·T. N.0 20. 
3.11 2. Malo. 

TRECENALES. 

4.a 9. Defectuoso. 
6.n 3. Bueno. 
7.a 10. B. y para trasferir de la s.n y 9.a 
9." 4. M. 
10.11 11. B. 
12.n 5. M. por el n." 
13.11 12. B. por su n.0 

15.11 6. M. id. 
16.11 13. B. id. 
18.a 7. B. id. 
1." 8. B. 

Signo. Bueno. 

Dia 1.0 Bueno. 

DESTINO. 

Los que nacían en el eran prosperas y ricos 
y abundantes de todos mantenimientos por
que eran mui laboriosos y entendidos en 
negocios. 

Sabían aprovechar el tiempo: eran previso
res y economicos, y grandes atesoradores 
para sus hijos. 

Eran circunspectos para guardar su honra y 
hacienda. 

Si el que nacia era labrador sabt·ia cultivar 
bien la tierra y tolla clase de semillas, al
zaría grandes cosechas y sabría conservar
las y aprovecharlns. 

Los otros días tenían las calidaucs de sus nu
mcros. 

2, 4, 5, 6, 8, 9. l\1alos. 
3, 7, 10, 11, 12, 13. Buenos. 

1, Xochitl. 4.o 

TJmCENALES. 

T. N.0 4. 
z.a 7. Incierto. 
5.a 8. B. para trasferir. 
s.a 9. Malo. 
to.a 3. B. 
11.a 10. B. por el n. 0 

13.a 4. M. por su n. 0 

14.a 11. B. id. 
16.a 5. M. ill. 
17.a 12. B. id. 
19.11 6. M. id. 
2o.a 13. B. iu. 
7.a2. O.Sinn.0 

Signo. Incierto~ 
Dias. Defectuosos. 

DESTINO. 

Los nacidos en este signo y en cualquiera de 
sus días, eran truanes, chocarreros, y deci
dores; mas en estos mismos defectos podrían 
hallar algun bien, estando contentos de sí 
mismos, y la pasarían bien; mas para obte
ner estos beneficios debían ser devotos de 
su signo. 

Las mugeres serian buenas bondadosas y te
xedoras con la misma condicion, y hacien
do penitencia á su signo. 

CoRRECTivo. 

Faltando el hombre á la condicion impuesta, 
aunque fuer~ aventajado en su oficio ó 
profesion, se haria desdeñoso, presuntuoso, 
mal acondicionado: despreciaría á sus igua
les y mayores, á los mozos y ancianos, y 
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todos lo despreciarían y aborrecerían. Víen
closc clcsprcciado, se enfermaría-, aislaría y 
clesearia la muerte. Nadie lo visitaría ni 
haria aprecio ele el. Todas sus empresas se 
le desgraciarían: se vería reducido á la ul
tima miseria, y á su muerte no tendría ni 
una mortaja. Todos estos males le vendrían 
por ser indevoto á su signo. 

La mugcr que hubiera incurrido en la misma 
útlta, viviría igualmente en pobreza y des
preciada de todos: se prostitu iria y vende
ría publicamente, por razon del signo en que 
nació, que era ocasionado á bien y á mal. 

SIGNOS INICIALES DE LAS TRECENAS. 

CIPACTLI.. • . • . . . . . . . . . . . . . . • l. O 

ÜCELOTL ............ , . , .... , 2. 0 

MAZATL..................... 3.0 

XocHITL. . . . • . . . . . . . . . . . . . . . . 4. o 

ACATL...... . . . . . . . . . . . . . . . . 5. 0 

MIQUIZTLI. .......... , . . . . . . . . 6,0 

QUIAIIUITL. . . . . . . . . . . . . . . , , • . 7. o 

MALINALLI.' . ' . . . . . . . . . . . . . • . 8. 0 

CoATL...................... 9.0 

TECPATL ................• , •. 10.0 

ÜZOMATLI. ................... 11.0 

CUETZPALIN.. .. . . . • . . . . . . . . . 12.0 

ÜLLIN.. • . . . . . . . . . . . . . . . . . • . 13.0
" 

lTZCUINTLI. .................. 14.0 

CALLI ..•...•.....•......... 15.0 

CozcACUAUHTLI. . • . . . . . . . . . . . 16.0 

ATL ............•........... 17.0 

EHECATL .................... 18.0 

CUAUHTLI. .................. 19.0 

TocHTLI ..................... 20. 0 

CALIDADES GENERALES DE LOS N UMEROS. 

Fr. Bernardino de Sahagun (T. 0 1, Lib. 4, 
Cap. 22 de sqHistoria) establece como regla 
general «que las Casas de los signos tienen 

las condiciones ele los Numeros en que caeH.» 
De conformidad con ella son: 

Buenos. 

El n.0 3 (pag. 308 y 319). 
El n.0 7, por estar·dedicado á la diosa Cht'co

mecoa tl ( pags. 301, 6, 8 y 19). 
Los nums. 10, 11, 12, 13, ultimos de las Trece

nas, porque se atribuían á los dioses Tla
huizcalpantecuhtli, Citlaliwe. Tonatitth, y 
Tonacatecuhtli ( pags. 302, 7 y 19). Parece 
que la virtud principal está en el n.0 10, pues 
clice que este hace buenos los que le siguen 
( pags. 306 y 9). 

Malos. 

Los nums. 4, 5, 6, 8 y 9 (pags. 306, 8, 15, 16 
y 19). 

Excepcion. 

De las clasificaciones particulares que hace 
Sahagun se deduce que un signo inicial bueno 
participa su calidad á los numeros'malos de 
la trecena; y que un numero malo puede ha· 
cerse bueno por el Dios á quien pertenece ó 
le está dedicado, y tambien malo por el mis
mo motivo. 

Los signos malos servían á los Nigroman
ticos y hechiceros para hacer en ellos el daño 
que pretendían. (Pag. 303, 304.) Los del 
Dia 9 eran especiatmente propicios á los he

chiceros ladrones. (V. 1, Ehecatl.) 
3, 7, 10. Eran días propicios para trasferir el 

bautismo de los que nacían en mal signo. 
(T.0 1, p. 331.) 

El culto tributado á los signos natalicios daba 
prosperidad, fortuna y buenas calidades, 
enmendando las malas influencias. La in
devocion era castigada. (Vide supra la pa
labra correctivo y pasion.) 

42 
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IDEAS FILOSOFICAS. 

Nada podemos contra lo que Dios dispone .... 

ni prolongar por una hora mas nuestra vi

da. 261. Resignacion. 

Desde antes del principio del mundb est~t fija

do el destino del hombre. 267, t. 2, p. 121, 

79, 191, 92, 97, 99, 205. 

Cada cual trae consigo su buena 6 mala for

tuna, y no se la forma aquí. Id. 

(El Tonalamatl resume practicamente toda la 

creencia.) 

El agüero tomado del canto 6 grito de algun 

animal indicaba desgracia. El sacerdote e xi

taba á la resignacion al que lo consultaba 

diciendole :~ «así está escrito en el libro de 

«los destinos (Tonalamatl): no soi yo el que 

«te pongo espanto ó miedo; Dios quiso 

que esto aconteciese y no hai que culpar 

al animal, &. S., t. 2, 2. 

Dios da los bienes por su beneplacito y no 

por merecimiento. Saca del estiercol al que 

qnie1·e y lo coloca en la montaña. T. 2, 41. 

El hombre peca sin libre alvedrio, arrastrado 

por la influencia de su signo. T. 2, 58 y 59. 

Contra 61. 

Nace inocente y puro. El se pervierte y co

rrompe por sus vicios. T. 2, 60, 66, 140, 42. 

Las calamidades publicas son castigo de Dios 

y pena de la culpa. 1. 2, 66. 

Y tambien las enfermedades y pobreza. Id., 

56, 62, 91, 105, 7, 35, 230,379. Torquemada, 

t. 2, p. 40. 




